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Időálló-e a filmművészei? 
i 

Amikor a film értékéről szól a vita vagy épen ezért szállnak Mkra 
a film rajongói és a film művészeti értékének kétségbevonói, hogy ma'jmár 
lehet-e egyáltalán filmművészetről beszélni, gyakran halljuk a megállapítást, 
hogy a fiatal film még nem állotta ki a legszigorúbb bíró — az Idő ítéletét. 

Mint lapunk hasábjain legutóbb illusztris hozzászóló nyilakozat&han 
olvastuk: „Csak akkor beszélhetünk majd arról, hogy a mai filmalkotások 
egyenrangúak az örök művészet vagy családjának halhatatlan gyermekéivel, 
amikor majd idők multán az eljövendő évtizedek embere ugyanolyan Meg­
rázkódtatással nézi végig a mai emberalkotta filmdrámát, mint amilyen 
belső megrázkódtatással hallgatjuk ma Shakespeare, Aristophanes vagy 
Moliére darabjait . . . " 

Távol áll tőlünk, hogy a filmet — mint művészetet — a sokezeréves 
más művészetek meŰé egyenlő ranggal be akarnánk sorolni. Jól tuAjuk, 
hogy a fejlődés útjáridk még csak igen kis szakaszát tettük meg a hátralevő 
óriási távolsághoz képest,1, amelynek jövőbe vezető ága a teljesen el [nem 
érhető, végtelenbevesző cél félé mutat. Mi is elismerjük az Idő rangadó sze­
repét a művészetek patinás családjában és meggyőződésünk szerint a fílnp-
művészet fejlődéséért küzdők mindent el is fognak követni, hogy időálló 
filmeket gyártsanak. ' 

Mégis már most rá kell mutatni arra az eltérésre, amelyet a fentebb 
idézett tétel filmművészeti alkalmazásában szem előtt kell tartamunk. Világo­
san szét kell választani ugyanis az egyes művészeti köröket, amikor a film­
művészet terén az Idő szerepét kívánjuk vizsgálat tárgyává tessi. 

Az irodalomra vitán felül érvényes az Idő kérlelhetetlen törvénye. 
Csak azok a művek: abszolút művésziek,„örökbecsűek", amelyek kivívták 
halhatatlanságukat. Ez vonatkozik a színpadi művekre %sí míg a színművé­
szetnél a dolog természete szerint máskép alakul a, szabály. A színművészet­
ihez hasonlóan a filmművészetnél is csak mutatis mutandis lehet alkalmazni 
a tételt. Amint Shakespeare drámáit az utolsó Tudor uralkodó korától pap­
jainkig számtalan igen különböző meglátású rendezésben és változatos mű­
vészi alakításban adták elő Anglia színpadjain ép úgy, mint az egész művelt 
világon, — a színpadi technika fejlődésével nyújtott újabb és újabb lehe­
tőségekről nem is beszélve, — ugyanúgy az egyes filmfeldolgozások csak a 
fejlődés állomásainak tekinthetők, melyek nem Véglegesen zárnak le mű­
vészi irányokat, Amely film tíz év előtt az aklcori filmtechnikai eszkőzök 
mellett, a filmművészet akkori színvonalán általános elismerést váltott kü ma 
már csak mint fejlődéstörténeti tanulmány érdekel bennünket és művészi 
élményt csak újabb sikeres feldolgozásból várhatunk. Ugyanilyen sors vár a 
mai filmalkotásokra egy-két évtized múlva. Ezt azonban nem, lehet a film, 
hátrányára róni ép úgy, mint nem lehet kifogásolni a többezer évvel idősebb 
és sokkal fejlettebb színpadi művészetnél sem, hogy ma egész más tálalásban 
kapja a néző Shakespeare darabjait, mint Erzsébet angol királyné korában. 
Sőt éppen fordítva! Minél filmszerűbb a filmalkotás, annál maradandóbb a 
hatása és így annál inkább számíthat arra, hogy viszontlátjuk újabb és 
újabb feldolgozásban a mozik vásznán. 

Amint _ a színpadon, — valahányszor felújítanak egy darabot — új 
szereposztásban, új rendezésben, új művészeti meglátásokkal igyekeznek 
mindig tökéletesebben visszaadni a szerző elgondolásait, ugyanúgy a film­
művészet terén is a film összes hivatásos munkatársának törekvése minden 
új film gyártásánál, vagy régi filmek újra feldolgozásánál lépést tartani a 
haladással és a fejlődésnek megfelelően előbbrevinni a filmművészetet. 

Ily fin értelemben fogadhatjuk csak el az Idő értékadó ítéletét és ilyet: 
értelemben képzelhetők él a jövőben is „örökbecsű" filmalkotások. 



Az első lépés az átszervezés felé 
A Filmkaníara elnökségének a ka­

marai rendelet módosítása, illetőleg a 
Kamara átszervezésére irányuló törek­
vése, amelyről már annyit és annyiszor 
írt. a MAGYAR FILM, úgy látszik, 
mégsem lesz eredménytelen. 

Mint a.múlt számunkban, ismertettük, 
a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
nevében és helyettesítésében faji Fáy 
István dr. m. kir, titkos tanácsos, ál­
lamtitkár, Wlassics Gyula báró dr. 
államtitkár és vitéz. B.aás_z Aladár dr. 
miniszteri osztályfőnök hivatalos láto­
gatást tettek á Filmkamárában, ahol 
Kiss Ferenc elnök és Terei) Zoltán dr. 
alelnök részletesen beszámoltak az elő­
kelő vendégeknek a Kamara helyzetéről 
és törekvéseiről. 

A látogatás eredményeképen . 
a Kamara vezetősége hozzájáru'ást 
nyert a vallás- és közoktatásügyi mi­
nisztérium megjelent magasállású fő-
tisztviseltíitől, hogy tervezetet dolgoz­
zon ki a Kamara átszervezésével kap­
csolatban kiadandá rendekt elök^wítö 
munkájának támogatása céljából, 
ancte'y tervezetben a Kamara ezirsiiiyú 
összes kívánságát megfelelő indoko­
lással terjessze elő. 
A Kamara legutóbbi választmányi 

ülése örömmel vette tudomásul a kapott 
felhatalmazást és Kiss Ferenc elnök, 
valamint Törey Zoltán dr. és Mihályffi 
Béla alelnökök vezetése mellett bizott­
ságot küldött ki a tervezet alapos és 
minden részletére kiterjedő kidolgozá­
sára. 

• ' • • ; 
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S z e r k e s z t i : 

V A C Z I DE Z S Ö 
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Megjelenikjanuár havában 

A bizottságba a gyártók részéről Ba­
jusz Péter dr-t és szalontai Kiss Miklóst 
a kölcsönzők részéről Palugyay Mik­
lós dr.-t és Güttler Antalt, míg a mozi­
sok oldaláról Bennard Bélát és Bazgha 
Ernőt delegálta a választmány az elő­
készítő bizottságba azzal a megbízatás­
sal, hogy 

aa ügy fontosságára való tekintettel 
igen alaposan, de mégis a lehetj leg­
gyorsabban tárgyalják le és szövegez­
zék meg á Kamara kívánságait. 
A bizottság előterjesztését a választ­

mányi ülés jóváhagyása után a MA­
GYAR FILM azonnal ismertetni fog­
ja. Addig is elöljáróban újból hangsú­
lyozzuk, hogy 

a Kamara tervezete tulajdonképen 
visszatérést fog jelenteni almoz a ki­
induló ponthoz, amelyet hivatalos he­
lyen a Kamara felállítása eőtt illeté­
kesek javasoltak a kamarai rendszer 

megvalósítására és amely a Kamara 
életrehívásakor, sajnos, nem az ere­
deti elgondolásban látott napvilágot. 
Ennek lényege pedig az volt, hogy 
minden filmszakmai ügykör a Kama­
ra keretén belül, de az érdekeknek 
megfelelő önállósá-rgal — a többi 
si'akmai ággakkal egvüt'msűköave, 
egységesen végezze munkáját. 
Reméljük, a Kamara első küzdelmes 

éve eléggé bebizonyította, hogy mteny-
nyire szükséges az átszervezés és igy 
várható, hogy a Kamara előkészítő 
munkája után rövidesen hivatalos he­
lyen is letárgyalásra került az átszer­
vezés kérdése, úgy, hogy az átszervezési 
rendelet minél előbb megjelenhessen. Er­
re igen gyorsan szükség, volna, mert 

egyáltalán nem lenne üdvös, hogy a 
Kamara a második esztendejében is 
az e'-ső évhez hasonlóan csonka fel­
építésében, csökkent t t teliesltőképes-
séggel és enntk megfelelően nem a 
kívánatos eredménnyel dolgozzon. 

A színház és a íilm 
Irta: 

GESZTESI-BALOGH GÁBOR dr. 
A Magyar Esztétikai Társaság leg­

utóbbi vita-ülésén Németh Antal dr.-
nak, a Nemzeti Színház igazgatójának 
elhangzott felszólalása ismét sok vitá­
ra adó alkalmat dobott szőnyegre a 
színház és a film viszonyát illetőleg. A 
vita még nincs lezárva és így nem is 
volna ildomos és io-azság-os macával, 
csak ezzel a felszólalással foglalkozni, 
ezért inkább csak néhány általános 
szempontot fofrok kiemelni rövid, fejte­
getésemben. Hiszen ez a téma olv tág, 
hogy csak kissé alaposabb feldolgozása 
nemcsak egy folyóirat kereteit halad­
ja túl, hanem kötetekre menő anyagot 
követel. 

Művészet-e a film f Nehéz, szinte 
megválaszolhatatlan így ez a kérdés. 
Akadémikus vita. Miért ? Egyszerűen 
azért, mert kittö.nbözőféleségeket nem 
lehet azonos szempontból, bírálni. Tel­
jesen más valami a film,' mint a szín­
ház. Más jellegénél, múltjánál, anyagá­
nál, eszközeinél, lehetőségeinél, céljai­
nál és hatásánál fogva. A film jellege, 
lelke — a hangosság ellenére is — ma 
is a vizualitás, a plasztika, a ritmus. 
A film tipikusan mozgás-művészet és 
ilyen szempontból abszolútabb, mint a 
zene. Mozgással, plasztikával, ritmussal 
több-kevésbbé minden történés és em­
beri megérzés jobban szimbolizálható 
és kifejezhető, mint hanggal, beszéd­
del. A világ egyik legnagyobb rende-
zözsenije, Ábel Gance, az összes eddigi 
művészetek közül csak a muzsikához 
meri hasonlítani az igazi filmet ; any-
nyira különbözik minden eddigitől. A 
film egyik legnagyobb apostola : Chap­
lin éppen ezért éveken át folytatta ma­
gányos harcát a hangosság' ellen. A 
színház múltja többezer éves, sőt ; ha 
visszamegyünk az ősember primitív 
táncához és jelbeszédéhez, még régibb' 
annál. A film ali'g élt egy emberöltőt. 
Gyermekcipőkben jár. . Hogy anyaga-
egészen más,- árrá, azt hiszem,, nem.is 
kell kitérnem, mert hiszen nem az 
anyag minernűsége,. . íiáném .az.,. alkotó 

erő művészi lendülete és az életrehívó 
ihlet adia meg valaminek művészi kri­
tériumát. A durva agyag egyformán 
anyaga lehet az egyszerű fazekas-
mesternek éppúgy, mint Leonardo da 
Vinci isteni ihletének. A festészet hal­
hatatlanjainál nem-e a művészi á t -
érzés formálja mássá az anyagot, mint 
a cégtáblák derék mesteremberéinél r 

Eszközök és lehetőségek tekintetében 
a színházzal szemben már a film van 
határozott fölényben. A szinkronizálás 
révén az egész művelt emberiség köz­
kincse. Az egész világ minden esemé­
nye, tája minden térben és időben ren­
delkezésére áll. A legkisebb vidéki moz­
góképszínház legszegényebb látogató­
jának is közkincsévé válhat az ismeret­
len világrészek minden csodája. Nem 
beszélünk itt most az újságolvasást 
pótló világhíradókról, a nevelést pótló, 
és kiegészítő oktatófilmekről, sem a 
tudományos, tanulmányi lassított film­
ről, . meg a szórakoztató rajzképek és 
trükkfilmekről, — mert ezek nem a 
film . és színház viszonyának kérdésé­
hez tartozó szempontok — hanem, 
csakis az u. n. játékfilmekről. De a 
Spielfilmek lehetőségei is jóformán kor­
látlanok. A Quo vadis-tól és a Cabiriá-
tól kezdve a Fáraó httvesé-n, hukréciá 
Borgiá-n, Boleyn Annán-n, Madame' 
Dubarry-n keresztül Válevszka grófnő-. 
ig, a legutóbbi évek Krisztina királynője-" 
ig megjelent előttünk a világtörténelem 
minden nagy alakja, eseménye. Az 
amerikaiak, németek, franciák, olaszok 
egymásután tárták fel nagy eposzai­
kat. (Honfoglalás, Siegfrid, Nagy Fri­
gyes, Napóleon, Jeanne d'Arc, Garibaldi 
és száz más). Életrekeltek a fáraóktól 
és Fóma császáraitól fogva Ferenc 
Józsefig, Verdiig, Csajkovszki-ig az ösz-
szes zsenik és világnagyságok. És bár­
milyen felületes néző és bárdolatlan 
ember, kénytelen volt szórakozva önkén­
telenül is tanulni a látottakból. . 

A film roppant propaganda-ereje ép-
lpeh_ ebben az önkéntelen szuggesztíví-
j tásában rejlik. Az emberi arc és a moz-



Elkészült a HUNNIA filmgyárban 
a 

FŰSZER ÉS CSEMEGE 
CSATHŐ KÁLMÁN 

Vojnits-díjat nyert irodalmi érté­
kű vígjátékának filmváltozata. 

A nagysikerű vígjáték 
LÉVAY BÉLA 

produkciójában készül. 
Rendezte: RATHONYI ÁKOS 

Fényképezte: VASS KAROLY 
Zenéjét szerezte: KEMÉNY EGON 
A iilm főszerepeit a magyar film­
gyártás legközkedveltebb színé­

szei játszák: 
Jávor Pál, Szörényi Eva, Somlay 
Artúr, Vízváry Mariska, Bihary 
József, Dénes György, Hidvéghy 

Valéria, Petheő Attila, stb. 
A film előreláthatóan január 

elején a 
DÉCSI, ÁTRIUM és CASINO 

filmszínházakban fog megjelenni. 
Az előjelek után ítélve a 

FŰSZER ÉS CSEMEGE 
a szezon legnagyobb sikerű film-

[
jenek Ígérkezik 

Nem volt még magyar film, 
amelyben szociális probléma és 
sziporkázóan szellemes humor 
ily nagy mértékben egyesülne1. 

gás még az emberi hangnál is szuggesz­
tívebb és kifejezőbb és a tömegekre 
gyakorolt hatása éppen ezért — külö­
nösen premier plánokban a nézőtér sö­
tét hátteréből kiemelkedve — szinte 
döbbenetes. A ssínhás és a film hatásá­
nál az is figyelembe veendő; hogy az 
egyes emberben a vizuális, vagy a vo­
kális elem dominál-e? Ettől függ egész 
életre szóló beállítottságunk, amely 
körülmény már rendszerint kora gyer­
mekkorban jelentkezik. Énrám például — 
hogy egészen szubjektíve. is beszéljek — 
soha semmiféle dráma, színjáték, vagy 
zenei alkotás nem gyakorolhatja azt a 
lenyűgöző hatást, mint teszem a Hete­
dik mennyország, a Norma (film), vagy 
például az Édes anyaföld. De az ön­
kéntelenül tanításban, propaganda ere­
jében (jő, vagy rossz is lehet) és szug-
gesztívitásában még feltétlenül a film 
gyakorolja a nagyobb hatást a közép-
müveltségü tömegekre. (Ponyvatermé­
kek, gangsterfilmek nagy rontó hatá-
;a) . 

Hogy a film egy ideig amerikai és 
más filmcézárok üzlete, az sem szólhat 
a film ellen,- hiszen- mennyi selejtes 
színházi produkciót vezetett és vezet 

. világszerte ma is csupán az üzleti szel­
lem. Hogy a filmnél ez a veszély köze-
lebbfekvö, már céljaiból is önként érte­
tődő. Mert míg a' színház szelektálhat 
egy népfaj, egy nyelvterület, bizonyos 

. műveltségi fok, vagy azonos társadalmi 
osztályhoz tartozás és sok más szempont 
szerint, addig a film jóformán egész 
Európa és Amerika müveit emberéhez 
szól. Más közönségre épít az Operaház, 
mint mondjuk egy külvárosi nyári 
színkör, de a film egyformán pereg 
New Yorkban, Zürichben, meg egy öt­
ezer lakosú szlovák kisvárosban. 

Hogy hibái vannak a filmnek, azt sem 
szabad zokon venni tőle. Most éli evolú­
ciójának kritikus idejét : kamaszkorát. 
Ezért vannak hibái; sajnálatos túlzásai. 
Elsorolva: magának a hangosságának 
tülzottsága, ami megint egy pár ameri­
kai filmvállalkozó üzleti invenciójának 

túlhajtása. Sok benne a .beszéd, az egy­
hangú dialógus. Pedig ebben és itt fel­
tétlenül alulmarad mostohatestvérével : 
a színházzal szemben. Ebbe gyakran 
még az európai rendezők is beleesnek. 
Még a legnagyobb rutiniék közül is so­
kan. (A kitűnő Sacha Guitry utolsó 
filmjében például valósággal agyon­
beszéli remek partnereit, de a közönsé­
get is.) A filmnél dominál a sztárrend­
szer. Sokszor minden egyéb alapfeltétel 
és kellék rovására. Csupán a kiállításra, 
reklámra fekteti a súlyt — a lényeg : a 
művészi mag teljes hátrányára. (De 
melyik színház nem esett már bele ebbe 
a túlzásba?) Feldolgoz olyan témákat, 
amelyek természetszerűleg a regény, az 
opera, az operett, vagy a színpad kor­
látlan uralma alá tartoznak. (De ezt 
megteszi néha a színház is, a filmtől 
véve el a témát) . 

És, hogy most - csak a legnagyobb . 
hibáját érintsem a filmnek : baj van • 
a szüzsével, rossz a szcenárium. Ez i s 
közöiS betegsége a színpaddal. .. Pedig 
rövidesen el kell jutnunk oda, hogy a 
finomodó tömegízlés kereszttüzében a 
megfelelő szüzsével, illetve szcenárium-
mal áll, vagy bukik a jövő filmje. Bár­
milyen tökéletesen kiállított, igazi len­
dülettel, precizitással megrendezett és 
a legkedveltebb sztárok interpretálásá­
ban, a fototechnika legragyogóbb esz­
közeivel készült film szemlélete után 
valami kellemetlen ür, valami kielégí­
tetlen, nyomasztó érzés marad bennünk 
vissza, ha a film tartalma tökéletlen, 
a téma pongyola és a lélekfestés indo­
kolatlan és kapkodó. Csodálatos, hogy 
erre . öntudatosan ma sem eszmélt rá 
sem: az alkotó művész, sem a produkció, 
sem. a nézők tömege. Az elöreláthatat-
lan, váratlan bukások után sem tudja 
a müveit közönség zöme még ma sem, 
hogy miért „nem tetszett" neki a film. 
(Ez, sajnos, a legtöbb magyar film hi­
bája és váratlan sikertelenségének fő-
oka.) A filmnek, tehát a szcenárium-
nak, 1. emberinek, 2. képszerűnek kell 
lennie, 3. tempóval kell bírnia.. (Hogy 
hogyan és miért, annak elmondása kü­
lön nagy témakör.) 

Azt az eredetileg felvetett kérdést 
tehát, hogy a film müvészet-e, nem le­
het már az "elmondottak alapján sem 
a színpaddal való összehasonlítás alapján 
eldönteni. Nem lehet azt mondani, hogy a 
nap szebb, mint a hold, meg a csillagos . 
ég. - Nem lehet kimondani, hogy a fes­
tészet magasabb művészet, mint a szob­
rászat. Nem lehet összehasonlítani kü-
lönféleségeket. 

E rövid elmefuttatás, meg az igazi 
filitínek. az emberiségre tett nevelő és 
nemesítő hatása alapján máris bátran 
kijelenthetjük, hogy igenis : a film ma 
már igazi művészet és nem szimpla 
mutatvány többé. (Emlékezzünk csak 
vissza, hogyan beszéltek mondjuk száz 
év előtt úttörő vándor- és botosszíné­
szeinkről.) Az avatott nagyvonalú ren­
dezés, a tökéletes emberi lélekrajzon 
alapuló logikus és gördülékeny szüzsé, 
rutinos szcenárium (story) és forgató­
könyv, pompás színészi interpretáció, 
művészi fotográfiák, hatásos effektu­
sok, korhű jelmezek, díszletek és motí­
vumok, s a legújabb vívmányokat ma­
gában foglaló technikai készség, gondos 
és precízen alkalmazott beszéd és hang 
— ha mindezek a hatótényezők szak­
szerűen kerülnek összhangba — a fil­
met filmművészetté emelik, 

A magyar-német 
fílmegyezmény 

a képviselőházban 
- A keddi, december 12-lki képviselő­

házi ülés napirendjének első pontja á 
Budapesten kötött magyar-német film-
egyezmény becikkelyezéséről szóló tör­
vényjavaslat volt. A javaslathoz a pár­
tok résziéről csak egy vezérszónokot 
jelentettek be: a I É P vitéz S ó-
m o g y v á r y Gyula képviselőt. 

K r ú d y Ferenc előadó a javaslat 
kulturális jelentőslégét emelte ki és töb­
bek között azt mondotta, hogy 

az egyezmény célja a film művészi, 
kultúráJis, gazdasági és műszaki kér­
déseiben . való állandó . kölcsönös 
együttműködés Németországgal. 
A művészi cél szolgálata érdekében 

mindkét állam kifejezte :ázt a, kívánsá­
gát, hogy a fennálló törvényes rendel­
kezések ós engedélyezések betartásával 

Magyarországon német filmművészek, 
Németországban pedig magyar^ film­
művészek szerepeltetését elő , fogja 
segíteni. . \ \ _ ;;...: 
Az előadó ismertetése után vitéz 

S o m o g y v á r y Gyula, az egyedüli 
felszólaló tartotta meg beszédét. Han­
goztatta, hogy ; . . : . : 

mennél több magyar filmet tudunk 
bemutatni külföldön, annál nagyobb 
lehetőségeink vannak arra, hogy Ma­
gyarországot tárgyilagosan ismerjék 
meg. . . \ , ; 
A javaslatot elfogadta.-. . . 

M E GJ E L E N T 

A 
MAGYAR 

ÉVKÖNYVE 
1 9 3 9 

S z e r k e s z t i : 

Dr. SZIKLAY JÁNOS 

Ára 18 pengő 

Hungária Lloyd kiadás 

Budapest, VI., Mozsár-utca 9. 



Mozisok felvétele a művészeti ügyvezetők csoportjába 
A Filmkamara válatszmánya folyó évi december hó 12-én megtartott ülésén a művészeti ügyvezetők szak­

csoportjába a következő mozisokat vette fel: 
A ) : alcsoport: 

Agárdy Kálmán '-
Barczáhy: Imre 
Czanyó László 
Csepela Lajos dr.. 
Csomói, Gyula hódosi 
Erélyl Andoi-
Fónagy János 
Har tmanh Keresztély 
Herrer Cézár 
Koncz Antal 
Körmendy Ékes Lajos dr. 
Krenner-József 
Mezey Károly dr. 
Nagy Mihály dr. 
Pálos Lajos 
Samarjal-Leölkes Béla 
Tömösváry Tivadar 
Varsányi János dr. 

B ) alcsoport: 
Auber Arisztid 
Bárányi Józsefné 
Baumgar'tner Béla • 
Bessenyey György 
Cserép Antal 
Csomor Balázs 
Csomor Tamás 
ifj. Daubner Béla 
özv. Elsnér Gusztávné. 
Fónagy Jánosné 
Fónagy Kamill 
Forányi Péter 
Fóris Béla 
Frcska Sámuel 
Gaubek József 
Gálóczy Elek 
Guczky Károly Endre 

Gyollay Mátyás 
Hacker Gyula 
Havlik Gyula 
Hunfalusy Rudolf 
Húr t Ferenc 
Jager Tamás 
Karczag Endre 
Kis László 
Koncz László 
Kornis Andor tótváradjai 
Matyelka Károly 
Meckl Gusztáv 
Nádasi Antal 
Rákosy Eugénia mindszenti 
Reznyák László dr. 
Révay Sándor 
Rózsahegyi Mihály 
Sarkady Győző 
Sárkány Lajos dr. 
Sándor Géza 
Sándor István 
Simon Elemér 
Sipos Lajosné 
Szabó. Imre 
Szőke László 
Szűts Júlia 
Tuchten Jenő 
Vogl Antal 
Willenthal Margit 

C) alcsoport: 
Aradi Emil 
Ágoston Pál 
Balogh Károly 
Baltringer Mihály 
Bodolay István 
Bükönyi József 
Burghardt Jenő 

Burghardt Szilárd 
Büki Sándor 
Csáki Bálint 
Császár Jenő 
Csernus Pál 
Csizmadia László 
Csomor Katalin 
Deli Lajos 
Deli Tivadar 
Drapály Ferenc 
Druhapolcsek Géza 
Falusi Gábor 
Fazekas Víg Ferenc 
Hajós Sándor 
Horváth Mihály 
Kádár Lajos 
Kiss Ferenc 
Kis Vince 
Komlóssy Béla 
Konta Gyula 
Lukács Ferenc 
Macsó Lajos 
Molnár Antal 
Molnár Ferenc 
Molnár Mihály 
Ordel Károly 
Petrik Miklós 
Péczely Antal 
Poledovits Imre 
Pozsgay Gyula 
Próféth Lajos ; 
Rignáth Béláné 
Rótt József 
Ruff István 
Sárácz Emília 
Sárácz Gizella 
Sárácz Mária 
Schiller Frigyes 

EGYÉB ÁTMINŐSÍTÉSEK 
A Filmkamara választmánya december 

12-iki ülésén a következőket minősítette 
át: 

Cserépy Lászlót filmíró- és filmössze­
állítóként, eredeti beosztásának f e n n t a r t 
tása mellett; 

Görgényi Sándort kölcsönző ügyvezető­
ként, eredeti beosztásának fenntartása 
mellett; 

György Istvánt filmíróként, eredeti be­
osztásának fenntartása mellett; 

Kerényi Zoltánt filmösszeállítóként, 
eredeti beosztásának törlése mellett; 

v. Paál Lajost filmösszeállítóként, ere­
deti beosztásának törlése mellett. 

A KAMARA KÉPVISELETE A MMOE 
KASSAI KÖZGYŰLÉSÉN 

A- Filmkamara december 12-én össze­
ült választmánya elhatározta, hogy a 
Magyar Mozgóképüzemengedélyesek Or­

szágos Egyesületének december 19-i kas­
sai közgyűlésére a Kamara képviseleté­
ben Tőrey Zoltán dr. és Mihályffi Béla 
alelnököket, valamint Héber László dr. 
t i tkárt küldi ki. A választmányi ülés a 
továbbiak során folyó ügyekkel foglal­
kozott. 

Á FILMKAMARA VÁLASZTMÁNYA 
BIZOTTSÁGOT KÜLDÖTT KI 
AZ ALAPRENDELET MÓDOSÍTÁSÁRA 

A Filmkamara választmánya f. évi de­
cember hó 12-én tartott ülésén elhatároz­
ta, hogy bizottságot küldenek ki, mely 
a kamarai alaprendelet módosítására lesz 
hivatva javaslatot tenni. Az Alaprendelet 
módosítását ugyanis szükségessé teszi a 
mozgóképszínházak üzemvezetőinek a 
Kamarába rendeleti úton való bevonása 
A kiküldött bizottságnak az Alaprendelet 
módosítása előkészítésénél figyelemmel 
kell lennie a filmszakma három főága: 
a gyártás, a kölcsönzés és a filmszínhá-

Schneider József 
Serfőző János 
Szabó István 
Szabó István 
Szakály János 
Szakály Mihály 
Szlabon Lajos 
Szűcs Gyula 
Üjvári József 
v. Vargha János 
Vittinger Antal 
Wagner István 
Wizinger Erzsébet 

A művészeti ügyvezetők mo­
zis alcsoportjába a következő 
kamarai tagok nyertek átminő­
sítést: 

A) alcsoport: 
Adorján Domokos 
Bende György 
Dávid János 
v. Garamszeghy Sándor 
Gobbi Ede 
Kalló Vilmos 
Molnár János 
Pásztoíy István 
Tornaílyay Istvánné 
Virágh Gyula 
Wéber Erzsébet 

B) alcsoport: 
Balogh Sándor 
Fábián István 
Kemenesi Králl Mihályné 
Radocsay László 

zak érdekeire. A választmány arra utasí­
totta a kiküldött bizottságot, hogy olyan 
javaslatot dolgozzon ki, hogy a filmszak­
ma mindén ága a Kamarában megfelelő 
képviseletet nyerjen. 

A KAMARA STATISZTA-ELOSZTÖJA 
A Színművészeti és Filmművészeti Ka­

mara felügyelete alatt álló Filmstatiszta 
Elosztó Iroda megkezdte működését. Az 
Elosztó Iroda ezúton is felhívja a sta­
tiszta-epizód szereplők és a statiszták fi­
gyelmét, hogy a filmgyárakban 1940. ja­
nuár hó 1-től foglalkoztatásuk csak az 
esetben válik lehetségessé, ha a Statiszta 
Elosztó tagjai lesznek. A jelentkezés al­
kalmával 4 drb. levelezőlapnagyságú ez 
évben készült fényképet (mellkép) hoz­
zanak magukkal, tekintet nélkül arra, 
hogy kamarai tagok vagy sem. Jelentke­
zés: délelőtt 11-től l-ig, délután 4-től 6-
ig. A Statiszta Elosztó Iroda helye: Bu­
dapest, VI., Bajza-u. 18. sz, 



az UFA filmcsodáia \ LEGSZEBB KAltACSONYI AJÁNDÉK 
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A főszerepekben : 

PAULA WESSELY, 

WILLY BIBGEL. 

PAUL HÖRBIGER, 

TERRA 

DOLVARY GtZA 
A magyar szabadságharc hősi kor­
szaka elevenedik meg eiőttünk 
ebben a németül beszéő, de ma­
gyar szívvel, mcgyar lélekkel, magyar 
tehetséggel megalkotott s a nagy 

magyar ügyet szolgáló filmben 

Az é v a d l e g n a g y o b b ü z B e t f i l n t i e ! 



Adventi közgyűlés 
Nemcsak szokatlan helyen, de — ha 

az előjeleit nem csalnak — szokatlan 
körülmények között tartja meg a Mozi­
egyesület ezévi közgyűlését. Hozzá vol­
tunk szokva az évek során át, hogy - a 
szakmai érdekképviseletek minden vo­
natkozásukban kutya-macska barátsá­
got tartottak fenn. Ez a közgyűlésen is 
megnyilvánult ; a felszólalások jelen­
tékeny része a társegyesületek és azok 
tagjainak tevékenysége, magatartása 
ellen irányult. ütne.V során át ez a ma­
gatartás váltotta ki a hatósági be­
avatkozások egész sorozatát. Monda­
nunk sem kell, hogy e Jiatósági be­
avatkozások — mindkét fél utólagos 
megállapításai szerint — nem voltak 
alkalmasak a felmerült viták elintézé­
sére. Utólag mindenki megállay'itotta. 
hogy jobb lett volna magunk közt meg-
áll'ipodássát elintézni a J-hnerült tr»í«.' 
ügy látszik, végre elérkezett a tanul­
ságok levonásának ideje. Legalább 
is erre mutatnak azok a külső jelek, 
amelyek a mozisgyűlést megelőzik. Ezek 
a jelek remélni engedik, hogy az adventi 
közgyűlés válóban a béke és megértés 
gyűlése lesz. 

A Filmkamara legutóbbi választmá­

nyi ülésén elhatározta, hogy küldöttsé­
gileg képviselteti magát a kassai köz­
gyűlésen. Az elterjedt hírek szerint ha­
sonló határozatot hoz az OMME va­
sárnapi közgyűlése is és bizonyosra 
vehető, hogy a mozisközgyűlés testvéri 
szeretettel fogadja majd a megtisztelő 
látogatásokat, á kiküldötteket pedig 
békegalomboknak ioyja tekinteni. 

Most végre ugy látszik : egyszerre, 
egyidöben ébredt tudatára mindhárom 
szakmái érdekképviselet annak, hogy 
saját létét és tágjai jólétét nem a má­
sik elnyelése, vagy elpusztítása tudja 
biztosítani, hanem csak egymás érde­
keinek figyelembevételével, tiszteletben­
tartásával, minden érdeket megvédő 
megegyezéssel. ' Hisszük és reméljük, 
hogy a kassai közgyűlés válóban ki­
induló pontja lesz a kereszténnyé vált 
szakma igazi békéjének és együttműkö­
désének. Ha így lesz, es nemcsak ne­
künk fog békét) nyugalmat és talán jó­
létet is jelenteni, de örülni fognak an­
nak a felügyeleti hatóságok is, ha keve­
sebb munkát, gondot adunk nekik és 
nem foglalkoztatjuk őket házi perpatva­
rainkkal, amit a jövőben magunk kö­
zött, magunk fogunk elintézni. 

SZABAD DECEMBER 24-ÉN 
ELŐADÁST TARTANI 

' Ismeretes, hogy a fenálló rendelkezések 
eltiltották, hogy a mozgószínházak de-;1 
semtaer 24-én előadást tar tsanak. Ez a 
tilalom különösen sérelmesnek mutatkozott 
a mozisokra ez évben, amikor december 
24-e vasárnapra esik. A Moziegyesület el­
nökségének kérelmére a belügyminiszter 
úr hozzájárult ahhoz, hogy az idén kivé­
telesen december 24-én is lehessen elő­
adást tartani, oly módón azonban, hogy 

• az előadások legkésőbb délután V* 6 óráig 
befejeződjenek. Az illetékes rendőrhatósá­
gokat a belügyminisztérium az intézkedés­
ről külön körlevélben értesítette. 

FELHÍVÁS 
A Moziegyesület elnöksége felkéri a, 

budapesti mozgószínházak igazgatóit, 
hogy december 30-tól január 2-ig bezáró­
lag díjtalanul vetítsék le a Budapesti ön­
kéntes Mentöegyesület kétperces propa­
gandafilmjét. 

HELYREIGAZÍTÁS 
A Moziegyesület multheti közleményei 

közé sajnálatos hiba csúszott be, ^meny­
nyiben a Bornemisza Gábor Üdülőtelep 
akció céljára az elsőhetes színházak kö­
zül az Átrium filmszínház pontosan be-
küldötte 280 pengős adományát. 

CÉGVÁLTOZÁS 
A M. Á. K. tokodi jótékonycélú Bánya 

mozgó, amely a belügyminiszteri utasí-
| t á s folytán 1938. június 1. óta Tatabányai 

és tokodi mozgóképszínházak kft. cég el­
nevezése alatt működött, újabb belügy­
miniszteri rendelkezés következtében, ez 
év december 1-től kezdődően: Tokodi bá­
nyászotthon mozgó kft., Tokod cég elne­
vezése alatt, egyébként változatlan ügy­
vitel és rendeltetés mellett folytatja mű­
ködését. ! 

ÜZLETI EREDMÉNYEK 
Kék csillag a Royal Apollóban válto­

zatlanul kimagasló eredménnyel van mű­
soron. 

A holnap hősei jelentékeny sikert ara­
tott a Fórumban. 

Tizenhatévesek komoly siker a Décsi 
és Átrium mozikban. 

Ilyenek a férfiak mérsékelt siker az 
Urániában. 

Gibraltár 4 heti Corsó és 2 heti Déűsi 
mozibeli siker után került le műsorról. 

A kis fenség parancsa folytatólagos • 
premierje a City moziban gyengén sike­
rült. 

Várlak folytatólagos premierje a Ca-
sinóban jól startolt. 

Pygmalion 4 hetes sikersorozat után 
került le a Scala műsoráról. 

Mikádó mérsékelt siker a Rádiusban. 
Áll a bál jó sikerrel futott a Palace és 

Broadway utánjátszókban. 
Hölgyek előnyben a gyenge premier­

siker u tán meglepően kiugró sikert ara­
tott a Corvin, Simplon, Hollywood és 
Elit utánjátszókban. 

A kirchfeldi pap szép sikerrel fut az 
Omniában. 

MOZI SZENET 
rendelje 

MGLNÁR FERENCNÉL 
IV., K1RUY-UTCA Í0 H. 20. 

TELEFON: 121-262 

Premiermozik műsora: 

ÁTRIUM 
CASINO 
CITY 
CORSO 
DÉCSI 
FORUM 
OMNIA 
R A D I U S 
ROYAL APOLLÓ 
SCALA 
U R Á N I A 

A gorilla 
Várlak 
Szalmaláng 
A férj közbeszól 
Tizenhatévesek 
A holnap hőse i 
A kirchfeldi pap 
A gorilla 
Kék csi l lag 
A négy toll 
Ilyenek a férfiak 

dec. 
dec . 
dec . 
dec. 
dec . 
dec . 
nov . 
dec . 
nov . 
dec . 
dec . 

14-től 
S-tól 
14-től 
11-től 
7-től 
1-től 
30-tól 
14-től 
23-tól 
14-tŐl 
7-től 

FOX 
Hunnia 
Reflektor 
Paramount 
Metró 
Warner 
Kárpát 
FOX 
Paramount 
Mozgóképüz. 
ÜFA 



A férj közbeszól 
(Midnight) 

Irta: Franz Schultz 
. Rendezte: Mitchell Leisen 

^-^Főszereplők: Claudette Colbért, Don 
Ameche, John Barrymore, Francis Le-

derer, Mary Astor 
Gyártotta: Paramount 

Beszél: angolul 
Magyar szöveg: Lakner Artúr 

Hossza: 2572 méter 
• " Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Paramount 
Bemutatta: Corso, december 11 

Éva Peabody amerikai táncosnő Lon­
donban vendégszerepel. Möntecarlóban 
elvesztette minden pénzét. Megérkezik 
Parisba, estélyi ruhában s egy fillér sincs 
a zsebében. Véletlenül megismerkedik 
Czerny Tiborral, egy Parisba szakadt 
pesti fiúval, aki taxisoffőr. Tibor fel­
ajánlja Évának, hogy ingyen viszi autó­
ján, amíg állást talál. Par is egyik előkelő 
dámája rendez zenei estélyt, amelyre a 
francia főváros leggazdagabb rétege hiva­
talos. Éva a nagy tumultusban belopódzik 
az estélyre és megismerkedik Marcell 
Rennard nevű fiatalemberrel, aki bridzsre 
invitálja. Éva partnerei Marcellen kívül 
Jacques Picot, egy dúsgazdag pezsgőgyá­

ros fia és Mme Flammarion, a legelegán­
sabb párisi asszony.-Mme Helen Flamma­
rion szerelmes Jacquesbe, akinek érdek­
lődését rögtön felkelti á. szép amerikai 
partnernő. De Fiamarion úrnak az érdek­
lődését i s .magára irányítja Éva és Fiam-
marion megérzi, hogy Éva nem tartozik 
a társasághoz. Gyanúját igazolva látja, A 
célja az, hogy ; Éva - segítségével meg­
zavarja Jacques Picot és. á felesége flört-
jét. Amikor véget -ér az estély Jacques 
felajánlja, hogy hazakíséri Évát, aki az 
egész társaságnak mint. Czerny báróné 
mutatkozik be. Amikor Jacques érdeklő­
dik, hogy hol lakik, Éva amerikai hideg­
vérrel közli, hogy a Ritz szállodában. 
Jacques ragaszkodik ahhoz, nogy bekísér­
je a hallba, sőt a portásfülkében; ej is kéri 
Czerny báróné lakosztályának a kulcsait 
és képzelhető Éva meglepetése, amikor, 
a portás szó nélkül kiadja a kulcsokat. 
A rejtély másnap oldódik meg. F lamma­
rion C z e r n y báróné nevére rezerváltatott 
egy pazar lakosztályt. Azt akarja, hogy 
Éva játssza végig Czerny báróné szerepét 
és még 50.000 frank honoráriumod nyújt 
át az ámuló lánynak, egyben közli, hogy 
elvárja őt versaillesi kastélyába weekend-
re, ahol meg kell valósítani feladatát, el 
kell hódítani Jacquest a feleségétől. De 
közben a ravasz Helén is résen van. Meg­
tudta, hogy báró Czerny^hevű család nem 
létezik. Egyéb szimptómákból is a r ra kö­
vetkeztet, hogy Czerny báróné tulajdon­
képen Éva Peabodyval azonos. De amikor 
a díszes vendégsereg előtt meg akarja őt 
szégyeníteni, a főkomornyik jelenti, hogy 
megérkezett Czerny báró7 Valóban be­
vonul Tibor frakkban. Tibor, aki időköz­

ben halálosan beleszeretett Évába, vissza 
akarj-j a lányt vinni Parisba, de Éva 
hallani sem akar róla. Végül, beöltözik 
egyszerű soffőr ruhába azzal a: szándék­
kal, hogy leleplezi Évát, de Éva-elhi te t i 
gazdag' barátaival, hogy -Tibornak :az a 
rögeszméje, hogy ő sóffőr. Igy hát Tibor 
hatásos fellépése nevetségbe fullad. A. tör-
téntek után Jacques: kijelenti, hogy h a j ­
landó feleségül venni Évát, mihelyt- el­
válik Tibortól. F lammar ion .nagy összeget 
ígér Tibornak, ha hajlandó eljátszani a 
bíróság előtt a válópéres" komédiát. Ti­
bor látszólag hajlandó erre , ; azonban a 
bíróság előtt megjátssza az őrültet és a 
francia házassági jog szerint elmebeteg 
házasféltől nem lehet elválni. -Igy a fran­
cia bíróság nem választja el Évá t Tibor­
tól, de időközben Éva, rájön arra, hogy 
Tibort szereti és miután az elnök k i ­
mondja a súlyos ítéletet, hogy n e m vá­
lasztja el őket, elhatározzák,, hogy össze­
házasodnak. 

Claudette Colbertnek az „Ez történt 
egy éjszaka" óta nem volt ilyen jó sze­
repe. Maga a film is vetekszik a régi, 
nagysikerű darabbal. Rég nem láttunk 
ennyi jó ötletet épkézlábmeséjű vígjáték­
ban. Claudette Colbert par tnerei : Don 
Ameche, Francis Lederer és a régi idők 
hősszerelmese, John Barrymore is r a ­
gyogó, testükre szabott szerepben csillog­
tatják művészi képességeiket. A Kiváló 
vígjáték, mely az amerikai filmművészet 
minden erényével dicsekedhetik, •megér­
demli azt a meleg fogadtatást, amelyben a 
pesti közönség részesítette. í r , " 

A VEN LEÁNY 

A VEN LEÁNY 

AVEN LEÁNY 



ZSABKA GYULA 
Több m in t két évtizeddel ezelőtt 

peruit; a szakmába m in t filmlaboráns, 
mert a fényképezés gyermekkor i sze­
re lme volt. Vég igjá r t minden buda-
péátt laboratór iumot, ame lyek egyik-
más ikát veze t te i s . Pon tosan húsz év­
ve l eze lőtt fo rgatott e lőször egy külső 
felvételt. 1928-ban ke rü l t a Magya r 
Fi lmirodába, ahonnan rendszeresen 
jár t el filmriportokra a Magya r Vi­
lághíradó részé re . Valóságos k is ma­
gya r tö r téne lme t örök í tett m e g fil­
men két évtized alatt. Ö fotografálta 
többek között az A lta lános Biztosító 
pa lotájának égését, Endresz és Ma­
gya r óceánrepülők visszaérkezését 
Amerikából , majd a t rag i ku s véget 
é r t Endresz temetését , a b iatoibágyi 
vasúti szerencsétlenséget , a debreceni 
repülőkatasztrófát , a felejthetetlen 
felvidéki bevonulást , a lengye l -magyar 
találkozást a határon , egész sereg 
külföldi politikai nagyság budapes t i 
látogatást stb. Se szeri , se száma 
már a n n a k a r enge teg eseménynek, 
amelyeknek, min t filmriporter , nem ­
csak puszta szemlélője, de résztvevője 
is volt. F i lmr ipor te rhez illően fürge, 
m int a higany, szemfü les és ener­
gikus, ha a r ró l v a n szó , hogy egy jobb 
szemszögbő l hatásosabb felvételeket 
tud készíteni. E z u tóbb ié r t az eszter­
gomi hídon a bevonu lásko r az életét 

js kockáz tatta . E g y é b k é n t a lassíto tt 
Jelvételek specialistája és ezt főleg 
a sportfümekné l kultiválja. F ő jellem 
vonása , hogy szereti a mesterségét és 
végte lenü l lelki ismeretes. 

A gorilla 
(THe Gorilla) 

Irta: Rian James és Sid Silvers 
Rendezte: Allan- Dwan 

Főszereplők: 3 Ritz Brothers, . Anita Lou-
ise, Lionel Atwill, Lugosi Béla, Patsy 

Kelly, Edward Norris 
Gyártotta: Fox 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Pásztor József 
Hossza: 1854 méter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Fox 

Bemutatta: Radius, Átrium, december 14. 

• 
Westchester villanegyedének lakóit egy 

magát gorillának nevező gyilkos tart ja 
rémületben, akinek gazdag emberek az 
áldozatai. A gorilla legújabb fenyegeté­
sét Walter Stevenshez, egy biztosító tá r ­
saság elnökéhez intézi, mely szerint 24 
óra alatt végez Stevenssel. A Stevens 
által felfogadott magándetektívek, Harr i ­
gan, Mulligan és Garrity, három csetlő-
botló, esetlen, félénk, ügyefogyott fickó, 
akik mindentől megijednek és mindenkit 
megijesztenek. Lejárt az idő. 12 órakor 
elalszanak a lámpák és amikor az inas 
felnyitja a villanyt, Stevensnek az asz­
tal mellett üresen találják a karosszékét. 
Stevenst tehát elrabolta az épületben lévő 
gorilla. Harrigan, Stevens dolgozószobá­
jában egy idegen férfit talál. Harrigan 
le akarja tartóztatni őt, de az idegen le­
üti és elmenekül. A detektívek egy mat­
rózt találnak, aki elmondja, hogy idomí­
tott gorillájával iderendelték a házhoz, 
hogy a vendégeket szórakoztassa, de va 
laki a garázsban lévő ketrecből kiszabadí­
totta a gorillát és most keresi. Ebben a 
pillanatban megszólal a rádió: „A gorilla 
elvégezte feladatát, Stevens meghalt, holt­
teste a garázsban van." Mindenki a ga­
rázsba rohan, ahol azonban nem találják 
meg sem a gorillát, sem Stevens holt­
testét. A rádión leadott értesítéssel tehát 
el akarták távolítani a lakásból az ott-
lévőket. Harrigan egyedül marad a la­
kásban, akit hátulról leüt a könyvszek­
rény mögött rejtőző „Gorilla". A földön 
fekvő Harrigant az idomított gorilla se­
gíti talpra, aki elől egy férfi menekül a 
könyvszekrény mögötti titkos fülkébe. 
Észreveszik a könyvszekrénynél kilógó 
kabátot és fenyegetésükre előjön a titkos 
fülkéből az idegen, aki Coleti detektívnek 
mondja magát. Azt állítja, hogy Stevens 
a gorilla, aki húgának az örökségét akarta 
megszerezni. Stevens követte el a többi 
gyilkosságokat is. Stevens tiltakozik ez 
ellen, de az idegen bilincsbe veri. Harr i ­
gan búcsúzóul kezet fog vele, fegyvert 
fog rá és felszólítja, hogy adja meg ma­
gát. Harrigan bemutatja a meglepett t á r ­
saságnak az igazi „Gorilla" néven garáz­
dálkodó gyilkost, akit a kezéről ismert 
meg. Miután ár talmatlanná tet ték a go­
rillát, Stevens megmagyarázza, hogy az 
álgorilla ötlete az övé volt, így akarta 
kiugratni a bokorból az igazi bűnöst, aki 
érzékeny veszteséget okozott biztosítási 
vállalatának. 

* 
A három Ritz fivér letért a táncos­

komikusok sablonos útjáról. A „Három 
testőr" után a nagyszerű nevettetők most 
olyan témát kaptak, mely szinte önmagát 
kínálja a kikárrikírozásra: a grand-guig-
nolt. Fokozza a hatást, hogy a darabban 
valódi rémfilmel? hősei: Lionel Atwill 
és Lugosi- Béla is nagy szerepet kaptak. 

Szalmaláng 
(Fett de paille) 

Főszereplők: Lucien Barroux, Orane Dé-
mazis, Jean Fuller 
Beszél: franciául 

Magyar szöveg: Váczi Dezső 
Hossza: 2900 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Reflektor 

Bemutatta: City, december 14. 

• 
Antonie Vautier az 50 év körüli szí­

nészt nem sok sikerrel kényeztette el az 
élet. Jeane, a felesége bálványozó szerete­
te és a kis 12 éves Christian nevű fiúk 
ragaszkodása kárpótolja Antoinet. Most 
megbukik a revü, melyben fellép. Ko-^ 
moly anyagi gondok szakadnak a kis csa­
ládra, míg egy filmember tudtára adja 
Vautiemek, hogy a híres filmrendező épp 
most egy soron következő filmjére 12 éves 
kisfiút keres, akivel a főszerepet ját­
szatná- Feleségével nagy harcot kell meg­
vívnia, mer t az nem akar egykönnyen 
beleegyezni, hogy a kis Christian a film 
idegen és veszélyes világába menjen át. 
De Christian az emberséges, kedves film­
rendezőnek megtetszik és megkapja a fő­
szerepet. Ettől kezdve felborul a kis csa­
lád egész élete. Már nem az apa, hanem 
a kis filmsztár a központ. Kis koravén 
csodagyermek lett belőle. Filmjének nagy­
sikere van. Christian megkapja az új film 
főszerepét is. Ruhák és kosztümök készül­
nek otthon. Az egész ház egy izgalomban 
van. Vautier egyre inkább hát térbe szorul. 
Elkeseredetten elszerződik egy három hó-

MISLEY ANNA 
fancahadémiaja 

Madách Imre-íér 1. 
Telefon: 340—376 
I.HÍMIIiMlllllllilllllill—MMWI 
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napo» turnéra, hogy maga keresse meg 
a szükséges pénzt és n e kelljen a kisfiú 
keresetéhez hozányúlni. A vidéki előadá­
sok színlapján kis betűkkel áll Vautiér 
neve és öklömnyi betűkkel, hogy ő a hí­
res Christian Vautier filmsztár apja. Igy 
írnak az újságok is róla. Vautier el van 
keseredve. De becsülettel állja a küzdel­
met a kenyérért . Nagy fájdalmára nem 
lehet ott a kisfia új filmjének bemutató-

"~ján, aminek kollegái biztos nagy sikert jó­
solnak. De nem így történik. A film meg­
bukik. A kis Christian látva a publikumra 
gyakorolt lesújtó hatást, szakadó esőben 
kisurran a filmszínházból és elkeseredet­
ten bujkál a parkban. Nagy beteg lesz. 
Anyja kétségbeesve sürgönyözi haza 
Vautiert. Az apa rohan haza. Az aggaszt­
ja, miből fizessék ki az orvost és a többi 
költségeket. Felesége megnyugtatólag 
mondja, hogy van Christian pénzéből még 
elég szép summa a bankban. Igenám, de 
ehhez a pénzhez Vautier nem akar nyúlni. 
Megy szerződést keresni — és talál is. 
Végre megvalósul álma: Tényleg szerződ­
tetett tagja lesz a Comoedie Francaise-
nek, de milyen tagja? Nem színésze, ha­
nem súgó, aki másoknak mondja fel az is­
mert drága szövegeket. Felesége előtt el-
hallgatja súgói mivoltát. Boldog a kis 
család, hogy az apa a legelőkelőbb fran­
cia színház tagja lett. Csak. Christiannal 
támad összetűzése. A kisfiú meggyanúsítja 
apját, hogy azért nem tesz lépéseket a 
Napóleon szerepért, mert mindig irigyelte 
tőle a sikert. Az apa arculüti a magáról 
megfeledkező fiút és rohan a színházba. 
A megleckéztetett fiú elrohan a kávéházba. 
Egy filmgengszter kezei közé kerül, aki 
káprázatos filmszerződéssel kínálja meg, 
csak szerezzen 5000 frankot. Beszökik a 

színházba, ahol éppen próbálnak és meg­
pillantja apját a súgólyukban. Egyszerre 
megért mindent. Este újra úgy várják 
haza Vautiert, mint régen. Ismét ő az 
ünnepelt családfentartó. Vautier pedig 
kitartásra biuzdítja a fiát. Tanulni, dol­
gozni. És ha nagy lesz, hisz benne, hogy 
igazi nagy színész lesz. Ö már beéri az­
zal, ha biztos kenyeret tud nekik keresni. 

Az úgynevezett csodagyerekek karr ier­
jének szalmalángját mutatja ez a film, 
amely a francia kultúra eszközeitől érté­
kes. 
» ^ * ^*A «»* ^m ^m ^t* «a*a ^«a ^^ ^vi ^p* ^ * *& 

MAGYAR VILAGHIRADÖ 
M. F. I. 825. szám. 

Szomália mhomedánjainak Ramadan 
ünnepe. (Luce) 
Elárasztással védik a holland határo­
kat. (Polygoon) 
A velszi gárda zenés felvonulása Pa­
risban. (Pathé Cinéma) 
Lezuhant német repülő temetése Hol­
landiában. (Polygoon) 
Német felderítők az angol partok 
felett. (Ufa) 
Orosz repülőbombák pusztítása Hel­
sinkiben. (Suomi Filmi) 
Az Erzsébet távbeszélőközpont felava­
tása. (M. F. I. — Zsabka, Marton) 

ÍS. A-Duna elöntötte a főváros alsó Vak­
partjait. (M F. I. — Kerti) 

9. Cséh-magyar jégkorongmérkőzés ; Bü-
... dapesten,. (M. F. I. — Kerti) ? í 

10. A székesfehérvári Mackensen-huszl-
rok napja. (M. F. I. — Nagy L., Zsab­
ka, Marton). 

UFA VILÁGHlRADÓ 
12. sz. 1939. 

1. Mihály román trónörökös. 
2. Színházavatás a Protektorátusban. 
3. Lovasgyakorlatök New York mellett. 
4. Sí a Zugspitzen. 
5. Zászlóadományozás albán ezredeknek. 
6. Távolbalátó reportázs Berlinben. 
7. Jéghockey-játék München és Prága 

között. 
8. Japán sportünnepély. 
9. Gyermekgondozás Bécsben. 

10. Vöröskeresztes felesketés Berlinben. 
11. Aknakereső német hajók. 
12. Tengeralattjárók az őrsön. 
13. Német repülők Anglia felett: 

FOX HANGOS HÍRADÓ 
XIII. évf; 50. sz. 

, i- Igy gyártják a francia rohamsisako­
kat. 

2. A belga anyakirályné a katonák kö­
zött. 

3. Az amerikai hadiflotta San Francisco 
előtt. 

4. A pilári Madonna körmenete Sarago-
sában. 

5. Sanjuro tábornok hamvait Pamploná-
ba szállítják.. 

6. Az angol királyi pár egy légitámadást 
elhárító osztagnál. 

8. Az angol-francia-török egyezmény 
ratifikálása 

SZALMALÁNG 
című francia film A főszerepben: 

LUCIEN BARIROUi 

RAJEORAPSZODIA 
\ A legjobb 500 méteres rövid magyar film 

R f \ Legközelebb megjelenik 

FiLBTfiKöLCSOHZó VÁlLALAi Dr. Viiézné és íípsi jpesi wi. f iéndoNép i i . m m 
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KOZMA MIKLÓS BANKETT 

December 15-én, . pénteken, a Szent 
Gellért Szálló márványtermében zajlott 
le az a. nagyszabású vacsora, amelyet a 
Magyar Távirati. Iroda minden évben 
rendezni szokott elnökigazgatójának, vi­
téz leveldi Kozma Miklós m. kir. titkos 
tanácsosnak a névnapja alkalmából. A 
Zimmer Ferenc és Koncz Sándor dr. ve­
zetésével rendezett banketten^ többszázan 
vettek részt a Magyar Távirati Iroda és 
testvérvállalatainak, a Rádiónak és a 
Magyar Eilm; •• Irodának tisztviselői köré­
ből. ' 

HELYREIGAZÍTÁS 
Multheti számunk Műterem című ro­

vatában nyomdatechnikai hiba következ­
tében az yolt olvasható, hogy A pénz 
beszél című és a Magyar Film Irodádban 
készülő Csepregliy-filmet Hausz Mária 
vállalata hozza forgalomba. A hibát ez­
úttal helyreigazítjuk. A Csepreghy :film-
válláfat gyártásában készülő és A pénz 
beszél című filmet természetesen maga a 
Csepreghy filmvállalat hozza majd for­
galomba. 

A LEGÚJABB PÁGER—BÁNKY-FILM 
Értésülésünk szerint január közepén 

kezdik forgatni a Hwnnia filmgyárban az 
új fPáger—Báriky. filmet,- amelynek A há­
rom kerék a címe és témáját Páger Antal 
ötletéből Vaszary János írta filmre"! % 
lilrfl fenéjét .Fényes Szabolcs szerezte. 

MŰTEREM ROVATUNK SIKERE 
A legutóbbi számunk­

ban nyitott Műterem cí­
mű új rovatunk, amely­
ben a magyar filmgyártás 
ügyét szolgáljuk azzal, 
hogy az elkészült, de még 
meg nem jelent és a ké­
szülő filmek személyi ösz-

szeállítását ismertetjük tabellárisan 27 
rovatban, nagy tetszéssel találkozott nem­
csak a szakkörökben, hanem a napisajtó­
ban is. Kétségtelen, hogy új rovatunkkal 

_ hasznos szolgálatot teszünk olvasóinknak, 
ezért arra kérjük a magyar filmgyártó 
vállalatokat, hogy támogassanak bennün­
ket a rovat összeállításának gondos mun-

-Jcájáíian. 

MAGYAR FILM SIKERE BELGRÁDBAN 
Az elmúlt héten magyar szó hangzott 

•fel a jugoszláv főváros, Belgrád egyik 
premiermozijának vásznán. Az ottani 
Kasina filmszínházban bemutatásra ke-
.rült a Hotel Kikelet című nálunk annak­
idején nagy sikerrel futott magyar film­
vígjáték, természetesen jugoszláv kísérő 

• feliratokkal. A r i tka filmesemény alkal­
mából persze kivonult a belgrádi ma-
gyár- kolónia is, élén az ottani magyar 
követséggel és úgy a magyar, mint a 
jugoszláv közönség megérdemelt nagy 
tetszéssel fogadta a magyar, filmgyártás­
nak : ezt a ktéségkívül reprezentáns da­
rabját. A helybeli sajtó is meleg han-

- gon -foglalkozott' a jlilmmel. Értesülésünk 
: szerint a közeljövőben még több magyar 
,.£ilm, kerül bemutatásra Belgrádban.-Tu­

domásunk szerint ezek a filmek a kö-
—¥&.-;- -i '.ék: XJrüány -szobát - -keres, -Duna­

parti randevú, Meseautó, Elnökkisasz-
szony, Viki és Nem élhetek muzsikaszó 
nélkül, 

SZŰCS ADAM: 
AZ IGAZI FILMMŰVÉSZETRŐL 

Ritka esemény a 'ma­
gyar filmirodalomban, 
hogy egy új filmkulturá­
lis könyvről adhatunk 
hírt. Akik ugyanis hivat­
va volnának könyvet . í r­
ni a filmről, azok annyira 
el vannak foglalva napi 

munkájukkal, hogy írásra csak egészen 
kivételes esetben marad idejük. Fllm-
darabírók, filmrendezők, filmkritikusok, 
flimművészek és a film szellemi terüle­
tein működő egyéb szakemberek azok, 
akiktől várjuk a magyar film irodalmát, 
de, sajnos, mint említettük, előbb jön 
a termelő munka és csak azután, ha van 
idő, következhet az irodalöm luxusa. 
Ezért szolgál örömünkre, ha néhanapján 
beszámolhatunk arról, hogy a film égy 
ismeretlen idealistája, hosszas tanulmá­
nyozás után, írásba foglalja tapasztalait, 
elméletét és könyv alakjában juttatja a 
nyilvánosság elé. A szegény magyar film­
irodalom új hajtásának Szűcs Ádám hír­
lapíró a szerzője. Könyvének címe:- Az 
igazi filmművészetről. A szerző saját ki­
adásában megjelent munka a Hajnal 
nyomda Ízlését dicséri és rövidesen visz-
szatérünk bővebb ismertetésére. 

A SAJTÓKAMARA 
ÜNNEPI VACSORÁJA 

Az Országos Magyar Sajtókamara ú j ­
ságíró-főosztályának I. szakosztályába 
tartozó hivatásos újságíró tagjai, a Ma­
gyar Sajtókamara fennállása óta, múlt 
hét péntekjén gyűltek össze elsőízben 
társasvacsorára a Gellért Szálló már­
ványtermében. A hivatásos újságírók első 
kollegiális vacsoráján vitéz Kolosváry-
Borcsa Mihály dr., az Országos Magyar 
Sajtókamara elnöke mondott ünnepi 
beszédet és az újságíróknak példaképpen. 
állította oda a legnagyobb és legelső ma­
gyar embert, nagybányai vitéz Horthy 
Miklóst, Magyarország főméltóságú kor­
mányzóját, akire Isten áldását kérte. A? 
uj ságírótársadalom hatalmas, szűnni nem 
akaró tapssal éltette a főméltóságú kor­
mányzót, majd Radnay Endre, az újság­
író I. szakosztály elnöke üdvözölte a 
megjelent vendégeket, beszédében ki­
fejtve a Sajtókamara célját, jövőjét és 
eddigi működését, amelyre Tors Tibor 
dr., a képviselőház alelnöke válaszolt, ki­
emelve Kolosváry-Borcsa Mihály dr. és 
Gáspár Jenő főtitkár hatalmas munkás­
ságának fontosságát és az újságírói hi­
vatás, valamint a szociális problémák 
jövőjét. A nagy tetszéssel fogadott beszéd 
után még sokáig együtt voltak a magyar 
uj ságírótársadalom hivatásos újságírói, 
akik baráti vacsorán ismerték meg egy­
mást. 

„A RÓKA NYOMÁN" 
Megírtuk a múlt számunkban, hogy a 

Nemzeti Lovarda, Cs. Szabó Kálmán 
igazgató rendezésében nagyszabású lovas 
filmbemutatót rendezett december 8-án 
és 10-én a Forum filmszínházban. A va­
sárnapi matinén a kormányzó is meg­
jelent a katonai és polgári társadalmi 
élet kiválóságainak az élén. A 25 képből 
álló lovas filmbemutató egy ., magyar 
kultúrfilmnek a bemutatója is volt egy­
ben. A gazdag műsor kiemelkedő darabja 

a Magyar Film Irodában készült -ésa:rj3.-': 
róka nyomán címet viselő érdekes ú j ­
donság volt, amely az Örkényi lovagló­
tanári iskola falkatársaságának, összesen 
hatvan lovasnak részvételével, közöttük 
legkiválóbb úrlovasnőinkkel, egy izgal­
mas rókavadászatot mutat be. A meré­
szen eredeti ötlet fotográfiai megoldása 
nehéz feladat elé állította az operatőrt, 
Somkúti Istvánt, aki azonban, tekintve, 
hogy valósággal specializálta magát a 
különböző vadászatok filmfelvételeire, 
kitűnően oldotta meg feladatát. Egyes 
jelenetei a parforce-vadászatot ábrázoló 
régi angol színes rézmetszetekre emlé­
keztetnek képszerű beállításukkal. Zsab-
ka Gyula az ugratások lassított felvéte­
leivel tűnt ki. 

A nagy érdeklődésre való tekintettel a 
lovas filmmatinét december 17-én, vasár­
nap meg kellett ismételni a Forum-ban. 

MEGHALT DOUGLAS FAIRBANKS 
A némafilmek felejthetetlen hőse, az 

idősebb Doglas Fairbanks, a kaliforniai 
Santa Monicában 56 éves korában meg­
halt. A moziközönség előtt felesleges is­
mertetni a nagy amerikai filmszínész 
karrierjét. Douglas Fairbanks filmjeire1 

minden mozibajáró jól emlékszik. Néma­
filmjei mind világsikert jelentettek. Ide 
írjuk őket sorba: Z, a fekte lovag, A há­
rom testőr, A bagdadi tolvaj, A fekete 
kalóz, Robin Hood, A gáncsnélküli lovag^ 
Kard és korbács, Vasálarcos, Makrancos 
hölgy stb. A napilapok már hosszasan 
elparentálták az idősebb- Douglas Fair-
banks-et és részletesen ismertették -ese­
ményekben bő életét. Ezzel a pár sorral 
mi is emléket kívánunk állítani fiatalsá­
gunk kedvenc filmsztárjának, aki olyan 
sok filmjével gyönyörködtetett bennün­
ket. 

A FILMOPERATÖRÖK JUBILEUMI 
TÁRSASVACSORÁJA 

A Színművészeti és 
Filmművészeti Kamara 
operatőr szakcsoportjá­
nak tagjai, a Magyar 
Filmoperatőrök Társa­
ságának egyéves jubi­
leuma alkalmából, ja­
nuár 20-án a Vadász-
kiirt-étterem különhe-
lyiségében társasvacso­

rával egybekötött családi összejövetelt 
tar tanak. Itt említjük meg, hogy a Film-
operatőrök Társaságának január és feb­
ruár havi szokásos összejövetele, az 
előbbi társasvacsora következtében elma­
rad. A jubileumi összejövetel részleteit 
külön közli majd a Filmoperatőrök Táf-
sasága. 

MEGJELENT A FILMMŰVÉSZETI 
ÉVKÖNYV 

Az 1940. évre szóló kötetével, amely az 
elmúlt héten hagyta el a sajtót, 21. év­
folyamába lépett a Filmművészeti Év­
könyv, amely Lajta Andor szerkesztésé­
ben jelenik meg. A szakmai cím- és 
adattárul szolgáló filmalmanach tu la j ­
donképen javított kiadása az előző évi­
nek. Uj fejezetei a következők: az Orszá­
gos Nemzeti Filmbizottság felállításáról 
szóló rendelet, a bizottság feladata és 
tagjai; a Filmkamara személyi összetétele 
és az intézmény rövid Ismertetése; az 
oktatófilm-rendelet; a magyarnyelvű fil­
mek kötelező bemutatásáról szóló rende­
let; a Repülő Alapra vonatkozó rendele­
tek és azok végrehajtási utasítása; a 
tetszésnyilvánításra vonatkozó rendelet: 
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a filmek hirdetéséről szóló rendelet; a 
cenzurajegyek szabályozásáról szóló ren­
delet; végül a magyar keskenymozik 
teljes címtára. • 

SZTÁR LEVELEZŐLAPOK 
A METRÓNÁL 

Áldozatkészségről tanúskodó ü<?yes 
reklámötletet valósított m e í a Metró; 
Kedvenc sztáriairól levelezőla.pnasysáaú 
kéneket hoz forgalomba a mozisok ré ­
szére olyan olcsó áron, amiért valóság­
gal elkapkodiák a sztáranzixokat a Metró 
reklámosztályában úgy a helybeli, mint 
a vidéki mozisok, hogy közönségüknek 
ajándékul adják, amikor az illető sztár 
új fiimiét tartják műsoron. A Metró ez­
zel az új gesztusával is gazdagította rek­
lámötleteinek dús sorozatát. 

BARABÁS PÁL ÜJ FILMDARABJA 
Néhány német film kitűnő szerzője, 

Barabás Pál, aki itthonléte alatt magyar 
filmek írásával is bebizonyította hiva-
tottságát, ismét egy új forgatókönyvvel 
készült el. amelynek egyelőre Téves kap­
csolás a címe. Baxabás Pá l j a i f i lmdarab­
ját Pénz, pénz, pénz címen 1936-ban mint 
színdarabot mutatta" be szép sikerrel a 
Nemzeti Színház, . majd utána regény­
alakban Ez a világ eladó címen került 
a könyvpiacra. A téma most rövidesen 
harmadik változatában, mint film kerül 
a- közönség elé. A Magyar Film í rodá-ban 
és a Csepreghy filmvállalat gyártásában 
januárban forgatni tervezett filmnek az 
az érdekessége, hogy annak főszerepében 
Csortos Gyula jut Janrangs-stílusú pará­
dés alakításhoz. A filmet Csepreghy Jenő 
fogja rendezni. 

MEGJELENT A METRÓ ÉRTESlTÖ 
Nagyságához méltóan 

stílusos brosúrát küldött 
szét az elmúlt héten a' 
Mefro. A régebbi és ked­
velt Metró Megajon min-

: j tájára készült új Metró 
| Értesítő 8 oldala tele van a 

Metro-sztárok , friss ké­
peivel és sok színes kis 

cikk informálja a cég üzletfeleit és bará ­
tait: mi újság a Metro-fronton. Az ötle­
tesen és áldozatkészen előállított házi 
újságot Szekula Dénes, a Metró művé­
szeti ügyvezetője jegyzi, mint felelős k i ­
adó. 

RAJZOS HÍRADÓ 
A közönség nemremélt nagyfokú ér­

deklődése mellett megnyilt MFI Hiradó 
Filmszínház jól összeválogatott műsorá­
ban egy olyan magyar filmújdonság sze-' 
repel, amelynek talán külföldön sem 
akad párja. Az ötletes filmcsemege címe 
Rajzos Híradó, amely, mint a neve is el­
árulja, rajzos trükkökkel mutatja be a 
háború főbb mozzanatait. A rendkívül 
szemléltető és mindössze 100 méter hosz-
.szú híradófilm rajzos ötleteit és hossza­
dalmas, fáradságos technikai trükkjeit 
Kató-Kiszly István készítette, aki állan­
dósítja ezeket a kitűnően bevált Rajzos 
Híradó-kat és ezentúl hétről-hétre alkal­
ma lesz á Híradó Filmszínház közönségé­
nek élveznie a rövid, de annál érdeke­
sebb kis ^filmcsemegéket. Ugy tudjuk, 
Jhogy Kató-Kiszly István ebben a rajzos 
zsánerben Szilveszter és Újév hetében 
egy-egy humoros filmmel fogja honorál­
ni a közönség elismerését, amellyel Raj­
zos Híradóit fogadta. - . - . . • ' . -

R. kassa i 

M O Z I S O K 
F I G Y E L E M 

közgyűlésre a vasúti 
xedvezményt csak az vehet i 

! igénybe . 
utalványt 

aki a kedvezményes 
a MMOE-tól 

váltjai : 

előre ki-

ELKÉSZÜLTEK 
A TURUL-RÉSZJEGYEK 

A „Turul Szépmíves" 
Filmgyártó i és Filmterjesz­
tő Szövetkezet üzletrész-
jegyei már elkészültek és 
azok az üzletrészjegyzők, 
akik hátralékaikat telje­
sen befizették, a szelvény­
nyel ellátott üzletrészeket 

nyugtáik ellenében átvehetik a Szövet­
kezet irodájában, Budapest, VIII., József-
kőrút 35. III. 6. sz. alatt, naponta d. e. 
10—2 óra között. 

BIUNKÁS FILMELÖADÁSOK 
A SIMPLON MOZIBAN 

December 13-án délelőtt érdekes film­
előadás zajlott le a Simplon moziban 
500 csongrádi kubikus részére tar tot t 
ingyen előadást a színház a következő 
műsorral : A kormányzó húszéves jubi­
leuma, A felvidéki bevonulás, Szentesi 
felvételek, egy színes Paramount-egyfel-
vonásos, A Nemzeti munkatábor és az 
Uz Bence. A filmkölcsönzővállalatok te r ­
mészetesen teljesen ingyen bocsátották 
filmjeiket a jótékonycélú .előadás ren­
delkezésére és a Simplon mozi is min­
dennemű ellenszolgáltatás nélkül rendez­
te az előadást. Vasárnap, december 17-
én megismételte a munkás filmmatinét 
a Simplon mozi és ezúttal a Szárnyas 
dandár (Zúgnak a szirénák) című új ma­
gyar Palatinus-filmet mutat ta be nagy 
tetszés mellett. A kétségkívül áttörő ak­
ció a magyar munkásság oktatását, kul-

h a n g ­
o s 

k é p a n y a g 
a 

legtökéletesebb 

túráját van hivatva emelni, ami a film­
előadásokkal nagymértékben sikerül. A 
követésre méltó példa nemzeti köteles­
ség. 

TÁNCOK: MISLEY ANNA 
Több magyar film bevezető feliratai­

ban olvastuk már : Táncofc; Misley Anna. 
Az operaház primaballerinája kétségkí­
vül klasszikus magaslatra fejlesztette 
művészetét és ezért azok a filmgyártók, 
akiknek filmjeiben a táncnak, , komoly 
szerep jutott, természetesen Misley An­
nát választották á táncprodukciók beta­
nítására. A Hunnia filmgyárban a MFI 
gyártásában most készülő Gül Baba tán^ 
cáit is Misley Anna tervezte és tanítja 
be„ amelyek, hír szerint, egészen kü­
lönleges produkciószámba mennek, úgy, 
hogy Misley Anna már több, a közeljö­
vőben készülő magyar film táncainak 
betanítására kapott szerződést. 

KARÁCSONYI MATINÉ 
AZ URÁNIÁBAN 

December 17-én, vasárnap délelőtt ka­
rácsonyi hangulattói sugárzott az Uránia 
filmszínház nézőtéré. Heigl László dr 
Betlehemben átélt karácsonyról tartott 
vetítettképes (előadást, Szabolcska Mi­
hály költeményét Fülöp Sándor ad ta .e lő , 
azután karácsonyi orgonajáték követke­
zett, végül a Rákóczi felsőkereskedelmi 
iskola növendékei adták elő az Erdélyi' 
Betlehemes Játékot. 

DÍJNYERTES HAZAI ÉS 
KÜLFÖLDI AMATÖRFILMEK 
BEMUTATÓJA 

A Magyar Amatőrfilm 
Szövetség december 11-
én sajtóbemutatót,: tar^ . 
tott, amelyen értékes., 
keskenyfilm bemutatá­
son kívül ismertette a 
Szövetség eddigi mun- : 

kásságát és terveit a 
jövőre. Közismertek azok a kiváló ered­
mények, melyeket a magyar amatőrök 
eddig elértek, megelőzve a nagy nemze­
teket. Ezeknek elismeréseként az UNICA 
döntése folytán 1941-ben Budapesten lesz 
a nemzetközi amatőrfilmverseny és -kon­
gresszus. A nagy eseményre már most 
kezdi a Szövetség az előkészületeket. 
Legközelebbi terv: új egyesületi helyli-
ség létesítése, minden méretre felszerelt 
vetítő és előadóterem. 

A műsor keretében magyar, olasz és 
német keskenyfilmek kerültek vetítésre. 
Az amatőrfilmben is erősen feltörő olasz 
filmgyártásnak három filmje került vetí­
tésre, a Vita Bella scogliere somersa cí­
mű mélytengeri állatvilágról készült film, 
•Squitieri és Gallo Zombory-díjnyertes, 
propagandisztikus filmje, az II bitón se-; 
me és Guido Pallavo La poesia-ja. A né­
met Maxeiner Werner Lausbuben című 
filmje kedves családi életkép. Két d í j ­
nyertes magyar film is szerepelt a mű­
soron. Dudás László Színes Budapest cí­
mű színesfilmjét már láttuk, de szám-' 
talanszor elgyönyörködnénk benne. A , 
másik magyar filmet is, a kétszeresén dí-" 
jazott Árnyak, Szűcs Ádám és Pásztor 
István kis játékfilmjét is nagy tetszéssel 
fogadták a sajtó képviselői. 

Megemlítjük még, hogy a Szövetség 13-
án, 14-én és 16-án keskenyfilmbemutatót 
tartott a nagyközönség számára, mélyen 
a díjnyertes filmeket vetítették. A propa­
gandaelőadások a legnagyobb érdeklő- ; 
dés mellett zajlottak le. ; • ; " ; ; 
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IOHNNY S Mi FF II EL 
AZ IFW TARZAN 

vitték. Mindig a l e g n a g y o b b g o n d d a l 
ügyel tek a r ra , h o g y Johnny félelmet ne 
ismerjen. 

— A szülők l eg t e rmésze t e sebb indu­
la ta , — mondja az ap j a , — h o g y féltett 
csemeté jükre e g y r e m á s r a rászó lnak : 

Vigyázz! Gyere le o n n a n ! Megütöd rüa-
g a d é s a többi . Mi igyekeztünk ezt s i ­
kerülni, n o h a vol tak pi l lanatok, amikor 
majd a nye lvemet h a r a p t a m le, h o g y 
ne f igyelmeztessem k i s e b b - n a g y o b b ve ­
szé lye idé , Azonban m a g á t ó l értetődik, 
h o g y komoly v s z e d e l e m b e s o h a s e m en­
ged tük a gyereke t . Ennek a módszernek 
az e r e d m é n y e az, h o g y fahnny természe­
tes b á t o r s á g a és t e s t i 5 ügyessége - r iqgy-
szerűen fejlődött. Eddig nem törte ki 

5 á - « y á k á t és bfeonyós v a g y o k , h o g y 
nem is 'fogja,' mert a kölyök tel jesen 
t i s z t ában v a n fizikai k é p e s s é g e i v e l . 

Ifjabb T a r z a n űr koszt jára is n a g y 
gondot fordították a szülei. Az á l t a l á ­
nos szokástól el térően, szüle tése p i l la ­
na tá tó l k e z d v e mindig nye r s tejet iszik 
é s imád ja a spenótot . Azzal p e d i g , 
h o g y é t v á g y a l egyen , nincs gond , mer t 
mire k e d v é r e k ihancúrozza magát . 1 — 
h a n c ú r o z á s a la t t n a g y o n komoly a t lé­
t ikai te l jes í tményeket kell é r tenünk — 
felfal mindent , amit eléje tesznek. 

Mrs. Louise V a n L o o n - S h e f f i -
e 1 d, az é d e s a n y j a , a l o sange l e s i „Csa ­
l á d s z ö v e t s é g " e lnöke és e l ő a d ó t a n á r 
az egye t emen . Fia t anu lmánya i t termé­
sze tesen m a g a irányít ja. Johnnyt m á r két 
é v e s k o r á b a n b e a d t á k az e g y e t e m 
gyermekker t j ébe és m a m á r persze 
büszke e lemis ta . 

T a r z a n fia sz ínésztehetségét é d e s a p a 
jától , Reginald S h e f f i e 1 d - tő l örököl­
te, ak i igen jónevű sz ínpad i és filmszí­
nész Amer ikában . Johnnyt a M e t r ó 
sok száz g y e r e k közül ke res te ki T a r -
z a n é s f i a című filmjéhez és , h o g y 
milyen t ehe t séges , azt a sokéves szer­
ződés bizonyítja, amel lye l a M e t r ó -
lekötötte . 

, 1940 első fí lracriása • M e f r o - G.o.,1 d -
w y n - M a y e i film l e s s : T a r z a n é s 
f i a , Háromévi szünet u t án ismét megje-
feriík a z i g a z l T a r z a n : Johnny W-e i s s -
S i ü i - l . e i ! Magá tó l ér tetődik, h o g y m a ­
g á v a l hozza s ze re lmes pár já t : Maureen 
^ b : ű r i T v ; a a i f ; : " C ; h s e é t á - ' t , a tudós 
<|%;rnulats/ág,o|i majmot, a , derók,.4elefán-

,i<^kgf?iéppfágyicmirtt tx. sraidoa.jif é le lmes 
"höStiáiti, • <. lélegzetelál l í tó -" Tcüzaelnieket 
fekete v a d e m b e r e k k e l és gonosz, jfefiér-
emberekke l . De hoz m a g á v a l - i n é g yg la -
kit^rgkit,; b e sketl•-mutatnunk: oz,-' ö téves 
John S h e f f i e 1 d -et, ifjcfbb ' Ta rzan 
taxit'' •»* , f* ,;:'\ ' ;; '' ;* :*"' . " -*[, 

-J>z,g e s ő p p g y e r e k . v é g i g k ü z d í , ítítja, 
más sza , úszza a filmet Johr r r tyDíé í s'S'-
ririHíér-rel és ezzel o lyan teljesít­
ményt nyúft, h o g y c s a k c s o d á l a t t a l néz­
hetjük. Ped ig varaikor.-aivilágrajötf, a l ig 
volt: két kiló- é s b izony h©tekigr b u r a 
g íd t t ' nevé l t ék , h o g y é le t revaló , .emberke 
l e g y e n belő le . Ma, ö téves k o r á b a n 30 
fcg, -l lö öiri. m a g a s és e g é s z s é g e s , mint 
a m a k k . Johnny- W e i é s m ü l l e r g z t á l ­
lítja erről á f í ú c s k á r ó l , h o g y i lyén re ­
m e k a t l é t áva l m é g n e m találkozot t , Ezt 
a c s o d á v a l ha t á ro s fejlődést szülei az­
za l m a g y a r á z z á k , h o g y a t t ó l a perctől 
kezdve , h o g y a g y e r m e k járn i tudott , 
enged ték , h o g y mindent „ m g g á t ó l " csi­
náljon. A kert v é g é b e n cs iná l t ak neki 
e g y torna-dzsungel t , d e semmire sem 
m o n d t á k meg , i i o g y mire [' va ló és mit 
h o g y a n cs inál jon v a g y használ jon , A 
g y e r e k „ m a g á t ó l " bará tkozot t m e g min­
denne l és kezdet t el mászni , hintázni, 
minderi s ze r számmal ü g y e s k e d n i . Nem 
p a r a n c s s z ó r a , l íanem mula t s ágbó l . Pici 
kölyök k o r a ó t a úszik, mint a csík, h á ­
rom é v e s k o r á b a n már hegy i t ú r á r a 

• M A G Y A R NEMZET , 71939. X I I . .8, 
£. szinészkamarai alaprendelet revíziója 
a .Színművészeti Tanács előtt, 

PEST . 1939, X I I . 9, R iadóau tón érke­
zett rendőrök védték meg a. Híradó 
mozit a& ostromló közönségtől. (Tizen­
négy t áb l á s ház vo l t p é n t e k e n ! : 

A M A I N A P . 1939. X I I . 9. Futó A n d -
*•£ r á s : Igy is lehet Amerikába, jutni. (Tóth, 

Band i mesé l é le t regénye új fejezetéről,);: 
MAGYARORSZÁG. . 1939. X I I . 9. 

Bemutatkozott és győzött a Híradó 
Filmszínház; : 

FÜGGETLEN M A G Y A R O R S Z Á G . 
1939. XI I . 11. A .Színművészeti Ta­
nács érdekes fellebbezési döntései. (Be-; 
k é r t é k a K a m a r á t ó l ' , egyes. - e lu tas í tó 
végzések indokolásának; bizonyítékait .) 

E S T I ÚJSÁG. 1939. X I I . 11, Kará­
csonyi műsorok — magyar film nélkül. 

PEST . 1939. XII.- 11.••••••A Színművé­
szeti Tanács megváltoztatta a Szí-
nészkamará' elutasító hatáfrozdtáit:' ;" 

A - M A I NAP , . 1539.. XI I . 12. Magyar 
rajzolók: készítik' a perzsa, török és 
bolgár, filmek,feliratait. 

MAGYARORSZÁG.; 1939.* XII . ' 11.. 
A '„Hamupipőke" esztétika és a mozi. 
(Mitrövics profeszor é rdekes ny i la tkp- 4 

za t a a f i lmművészet é r tékérő l és jövő­
jéről.) '— Ő, ár illatos film! 

ESTI UJSAG . 193Ó, XI I . 12. Ma ter­
jesztik a kultuszminiszter elé a szelek­
tált szinészkamarai névjegyzéket. 
. M A G Y A R O R S Z Á G . 1939. XI I . 12. 

Máriáss I m r e : Megváltoztatják a Szini-
kamara alaprendeletét. (Jólér tesül t hely 
szer int szó sem; lehet a vezetőség l e ­
mondásáról . ) 

M A G Y A R S Á G , 1939í XI I . 13. A Szín-.; 
művészeti Tanács érdekes megállapítá-' 
sai a fellebbezési tárgyalásokon. 
. 8 ÓRA I ÚJSÁG , 1939. X I I . 13. Gretal 

Garbó titokban elszállíttatta családját 
Svédországból. 

E S T I Ú J S Á G , 1939. XII . 13. B. Gy.: 
Kíváncsiság. 

M A G Y A R O R S Z Á G , 1939. XI I . 13. 
Baráth F e r e n c : Ki játsza majd a fő­
szerepet. (Emlékezés Douglas F a i r -
bánkSfe). — "s. a.: Douglas Fairbanks, 
Amerika és Pest. (Egy k a r r i e r regénye 
huszonhé t f i lmmel, ,.sokmillió.', dollár-. 
r a l és h á r o m feleséggel.) . 

! A ' M A I ' N A P , 1939. X I I . 13. Btidja.-. 
pesten lesz a Terra magyar szabadság­
harcról szóló•.<nagy filmjének ősbemu­
tatója. (Á. m a g y a r s á g . apoteózisa .Boí-7, 
v á r y új filmje), 

PEST , 1939. XI I . 14. Mégis megren­
dezik, a mozisok ,a, szilpeszteri kabaré­
kat. (Hatszor szabad pendlizni. , sz i lvesz­
t e r éjszakáján.) • ; - -•• .-i 

Á ' M A L - N A P , 1.939! X I I . 14. HayQ, 
Kamara nem foglalkozik,filmügyekkel,.. 

M A G Y A R O R S Z Á G , 1939, X I I , 14.. 
Tizenegy magyar film startja; 
. E S T I K U R I R Í ; 1939. X I I . 11, A Szí-: 

nészkamará rendelkezései akkor érvér 
nyesek; ha m Színművészeti Tanács jó-
vahagyja,,,\ g fasaísaj sasi m s^gas-ji (íatj 



Országos Mozgófényképvizsgáló Bizottság 
436/1939. eln. szám. 

(Megjelent a BUDAPESTI KÖZLÖNY 
1939, december 1-i 272. számában.) 

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
( \939. évi november hó 19-től 25-ig tar tot t 
I élésein 

a) nyilvános előadásra alkalmasnak 
talál ta : 

1. A nőnek mindig sikerül — előzetes 
(Hunnia) hangos r emám 1 felvonásban, a 
Hunnia filmgyárban 1939. évben készült, 
107 m. hosszú, 

2. Andy Heardyt elkapja a szerelem 
(Andy Heardy gets spring fever) (M. G. 
M.) hangos vígjáték 5 felvonásban, a 
Métrö Goldwyn Mayer filmgyárban 1939. 
évben készült, 2339 m. hosszú, 

3. Tizenhatévesek — előzetes (Thorough-
breds don't cry — Trailer) (M. G. M.) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Metró 
Goldwyn Mayer fimgyárban 1939. évben 
készült, 158 m. hosszú, 

J\. 4. Jazzrevü (Palaünus) hangos reklám 1 
felvonásban, a Philips r. t. gyárban 1939. 
évben készült, 142 m. hosszú, 

5. Nászút féláron (Művészfilm) zenés 
vígjáték 5 felvonásban, a Hunnia film­
gyárban 1936. évben készült, 2106 m. hosz-
szú, 

6. A nőtlen férj — előzetes (Wer küsst 
Madeleine —'• Vorspann) (Ufa) hangos rek­
lám^ 1 felvonásban, a Terra filmgyárban 
1939. évben készült, 68 m. hoszú, 

7. 35. sz. Reklámtekercs (M. F . I.) han ­
gos reklám 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában '1939. évben készült, 55 m. 
hosszú, 

8. Firenze tavasszal (Firenze a p r ima-
vera)1 (M. P . I.) hangos kultúrfilm 1 fel­
vonásban, az Ist. Názionale LUCE film­
gyárban készült, 425 m. hosszú, 

9. Kék csillag (Beau Geste) (Paramount) 
hangos dráma 6 felvonásban, a Paramount 
filmgyárban 1939. évben készült, 2945 tn. 
bosszú, 

10. Magyar világhiradő 823. (M. F. I.) 
hangos r iport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1939. évben készült, 232 m. 
hosszú, 

11. Ufa világhiradő 9. sz. 1939. (Aus-
landtstonwoche Nr. 429.) (Ufa) hangos r i ­
port- 1 felvonásban, az Universum film­
gyárban 1939. évben készült, 397 m. 
hosszú, 

12. 20th Century Fox hangos híradó 
XIII/47. sz. (Fox Actualités) (Fox)-hangos 
riport 1 felvonásban, a Fox fi lmgyárban, , 
1939,. évben készült, 432 m. hosszú, 

13. A holnap hősei — előzetes (Dodge 
City- — Trailer) (Warner Bros.) hangos 
reklámfilm 1 felvonásban, a Warner Bros. 
First National filmgyárban 1939. évben 
készült, 86 m. hosszú, 

14. A holnap hősei (Dodgé Gity) (Warner 
First) hangos dráma (színes) 5 felvonásban, 

a Warner Bros. First National filmgyár-
ban 1939. évben készült, 2855 m. hosszú, 

15. Gunga Din — előzetes (Hunnia) han­
gos reklám 1 felvonásban, az R. K. O. 
Radio filmgyárban 1938. évben készült, 
102 m. hosszú, 

16. A nadrágos angyal — előzetes (Drun-
ter und Drüber — Vorspann) (Walter 
Tibor) hangos reklám 1 felvonásban, az 
Algefa filmgyárban 1939. évben készült, 
105 m hosszú. 

17. A negyedik nem jön — előzetes 
(Der vierte .kommt nicht — Vorspann) 
(Walter Tibor) hangos reklám 1 felvonás­
ban, a Tobis filmgyárban 1939. évben ké­
szült, 97 m. hossSú. 

18. Safari a fehér vadász (The wildhín-
ter) (Fox) hangos dzsungel dráma 2 fel­
vonásban, a Fox filmgyárban 1937. évben 
készült, 1067 m hosszú. 

19. Az örök Róma (Nella Luce di Roma) 
(M. F . I.) hangos ismeretterjesztő 1 fel­
vonásban, az Ist. Názionale LUCE film­
gyárban készült, 300 m hosszú. 

20. Juarez (Viva Mexico) (Warner-First) 
hangos dráma 5 felvonásban, a Warner-
First filmgyárban 1939. évben készült, 2859 
m hosszú mozgófényképeket. 

• b) Nyilvános előadásra alkalmasnak találta 
és a - mozgófényképüzemekben . a magyar 
nyelvű mozgófényképek bemutatására elő­
ír t arányszámba . beszámíthatőnak minő­

sí tet te: 
1. Hat hét boldogság (Hunnia) hangos 

dráma 4 felvonásban, a Hunnia filmgyár­
ban 1939. évben készült, 2248 m. hosszú, r 

2. Párba j semmiért! (Atelier) hangos 
vígjáték 4 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1939. évben készült, 2217 m hosz-
szú filmet, mint Magyaroi szagon készült, 
magyar nyelvű mozgófényképet. 

c) Előadásra alkalmasnak talál ta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett kes­
keny mozgófény képüzemekben szabad 

bemuta tn i : 
1. Magyar világhiradó 816. sz. (Pala­

tínus) hangos riport 1 felvonásban, a M a ­
gyar Film Irodában 1939. évben készült, 
100 ,m- hosszú, » 

2. Magyar világhiradó 817. sz. (Palatí­
nus) hangos riport 1 felvonásban, a Ma­
gyar Film Irodában 1939. évben készült, 
100 m hosszú, 

M O Z I S O K 
F I G Y E L E M I 

A kassá i közgyűlésre a vasút! 
kedvezményt c s a k az veheti 
igénybe , , ak i a k e d v e z m é n y e s 
utalványt a MMOE-től e lőre k i ­

váltja! 

5. Magyar világhiradó 820. sas. (Palatí­
nus) hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1939. évben készült, 100 írí 
hosszú, 

.4. Magyar világhiradó 819. sz. (Palatí­
nus) hangos riport 1 felvonásban, a. Ma­
gyar Film Irodában 1939. évben készült, 
100 m hosszú, 

5. Magyar világhiradó 820. sz. (Palatí­
nus) hangos riport 1 felvonásban, a Ma­
gyar . F i lm Irodában 1939. évben készült, 
100 m hosszú, 

6. Jazzrevü (Paiatinus) hangos reklám 1 
felvonásban, a Philips gyárban 1939. év­

ben készült, 55 m hosszú, 
^C 7. Csipke Rózsika (Palatínus) hangos 

reklám 1 felvonásban, a Philips filmgyár­
ban 1939. évben készült, 73 m hosszú, kes­
keny mozgófényképeket. 

d) Az engedélyokirat kiadását megtagadta: 
A kirchfeldi pap (Der Pfarrer von Kirch-

feld) (Kárpát) hangos dráma 5 felvonásban, 
az Excelsior filmgyárban 1937. évben ké ­
sztilt, 2335 m hosszú mozgófényképtől. 

e) Külföldre kivinni engedélyezte: 
I . Két lány az utcán (Hunnia) hangos 

dráma 5 felvonásban, a Hunnia f i lmgyár- -
ban 1939. évben készült, 2200 m ribsszú, 

& Én voltam (Üfa) hangos színmű 4 fel­
vonásban, a Hunnia filmgyárban 1936. év­
ben készült, 2264 m hosszú, 

3. Én voltam — előzetes (Ufa) hangos 
reklám 1 felvonásban, a Hunnia filmgyár­
ban 1936. évben készült, 140 m hosszú, 

4. Huber tus (M. F. I.) hangos riport 1 
felvonásban, a Magyar Film Irodában 1939. 
évben készült, 27 m hosszú, 

5. Repülőakadémia (M. F. I.) hangos r i ­
port 1 felvonásban, a Magyar Film Irodá­
ban 1939. évben készült, 65 m hosszú, 

6. Magyar világhiradó részletek (M. F. I.) 
r iport 2 felvonásban, a Magyar Film I ro ­
dában 1939. évben készült, 790 m hosszú,'; 

7. Szőllőnap (M. F. I.) hangos riport 1 
felvonásban, a Magyar Film Irodában 1939.' 
évben készült, 23 m hosszú, 

8. Kassai csapatzászlók (M. F. I.) hangos 
r iport 1 felvonásban, a Magyar Film I r o ­
dában 1939. évben: készült r 22 m hosszú, 

9. Magyaros divat (M. F. I.) hangos r i ­
port 1 felvonásban, a Magyar Film Jro-5 

dábán 1939. évben készült, 22 m hosszú, 
10. Uj igazságügyminiszter (M. F. I.) 

hangos r iport j 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1939. évben készült, 14 m 
hosszú, 

I I . Húsz év előtt (MV F. I.) hangos r i ­
port 1 felvonásban, a Magyar Film Iroda- -
ban 1939. évben készült, 41 m hosszú, 

12. A király és császár nevében (M. F-
I.) hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film. Irodában ,1939. évben készült, 21 m 
hosszú mozgófényképeket, •'. 

Budapest, 1939. évi november hó 25-én, 

Dr Szöllőssy Alfréd s. k, 
elnök 

miniszteri tanácsos. 



ftdler Ferenc maxiberendezés és mozikép­
viselet, Vli . , Erzsébe t-körű t 9—11. Tel,: 
149—43}. 

Agfaphotó, V., Nádor-u: 1%.• T.: 110—190, 
124—194. 

Alfa film, VII., Erzsébet krt, 8 /Te l e fon: 
422—578. 

Apolló filmreklámváüa]at, VII., Erzsébet-
kőrút körút fr-j-l., II. era. TeL: 131—415 

Arany fümducco, VIIL, Dankó-utca 22. 
Tel.: 149—489. 

Atelier íiim, VII., Erzsébet-Árt. 8. Tel.: 
422—584. Raktár a házban. 

Balogh—Orbán, VII., Hársfa-utca 6. Tel.: 
"132—940, 

Bauer vetítőgépek és adapterek (BÓSch: 

'Róbert kft) , V.. Vácí-út '22—24. Tel . : : 
292—338. 

Bosch Róbert kft" (Bauer vetítőgépek és 
'adapterek), V., Váci -út , 22^-24.- Te l . : ' 
292—338,' ' 

Cinema, VII., E rzsébe t -kö rúr 8. Telefon: 
422—582. Raktár a házban. 

Continental film, VII., Rákóczi-út 12. Tel.: 
133—532. Raktár: VII., Erzsébet-körűt 8. ; 

Csepreghy film, VII., Erzsébet-krt. 9—11.' 
TeL: 141—200. 

Deák film, VII., Erzsébé t-körú t 8. Té l . : \ 
222—105. Raktár a Tíázbáh, 

Diatyp laboratórium, VII., Rottenblller-u. 
19. Tél.: 145—304. 

Eco film, VII., Rákóczi-út 12. Telefon: 
342—976. Raktár: VIII., Népszínház-UL 
SÍ. Tel.: 842—084. 

Klectra film, XIV., Thököly-út 21. Tel.: 
337—578. 

Electric kino technikai vállalat,, vet í tőgé ­
pek, hangleadó készülékek, vetítöszenek 
stb. legnagyobb raktára, VIII., Rökk " 
Szilárd-u/ 18. Tel. : 344—782. 

Engel Fülöp, V., Sas-u. 7. Tel.: 184—005, 
Erdélyi filmgyártó kft , V l i . Erzsébet-krt . . 

8. Tel.: 340—350. 
farkas J. M, VIII., Jozsef-körűt 19. T<BLS 

132—4309. 
Fehér Endre, VII., Erzsébet-körűt «—11. 

Tel.: 135—690. 
t i lma typ laboratórium, XIV., Szentes-u. 

60. Tel.: 296—371. 
rllmcenzttra, IV., Eskü-tér 6. Tel.: 

183-072, aleln.: 183—073. 
rilmexpress kft., VII., Erzsébet-körűt 9. • 

Tel.: 133—671, 133—672. 
Pilmértékesítö, VII., Erzsébet-körűt 8. 

Tel.: 333—797. 
Filmfotó üzem, VIII., Rökk Szilárd-u. 11. 

Tel.: 130—805. 
yilmkamara, VI., Bajza-ú. 18. Telefon: 

220—859, 422—561. 
Filmservice, VII., Erzsébet-körűt 9-11. T-.:,; 

144—888, 136—888. 
Fos: film, VIII., Rákóczi-út 9. TeL: 139— 

437, 131-^638. Raktár: VIIL, R4kó*zi-tér 
11. Telefon: 139—437, 131—^58. 

Sevaer t , V., Deák Ferenc- tér 8. Telefon: 
180—318. 

Grawatsch Ottó, VIII., József-körűt 71. j 
Tel.: 145—193. 

Gfittler Antal, lásd: Palatínus film. 
Gyimesy Kásás Ernő, a MAGYAR FILM 

kiadóhivatali főnöke, XIV., Semsey An-
dor-ú. 5. Tel.: 499—752. 

Haídu film XIV... Gyarmat-utca 39. Tel: 
279—999: 

Hamza film, XIV., Gyarmat-u. 39. Tel.: 
mfín flOf) 

Harmónia film, VII., Akácfa-u. 7. TeL: 
135—287. Raktár: VIIL, Népszínház-u. 
21. Tel.: 142—984. . .. 

Haus? Mária filmkölcsönző és filmgyártó' 
k f t , VII., Erzsébet-körűt 9—11. IV. Tél.: 
142—424. 

Bcbel Gyula szállító, VL. Vád-ú t 1. Tel.: 
115—947. 

Beliken filmvillalat, VIII., Rökk Szilárd-
utca 24. Tel.: 133—705. Raktár: VII., Er­
zsébet-körűt 8. 

Birsch és Tsnk, VII., Dohány-u. 42. (Ka-
tóara mozi) Teli: 143—835 és 144—027. 

Hungária Film. IX., tíllői-út'Mft. Tel.: 
337—430. 

Hunnia filmeihelyezö irodája, VII., Erzsé-
bet-körút 9—11. Tel.: 145-435, 145-434, 
145-433 

Hunnia filmgyár r t (Filmipari Alap), x r v , 
Gyarmat-u. 39. Tel.: 297— 9̂99, 297—622, 
297—085, Bingfrt János dr. lg. lakása: 
296—060. 

Ibusz filmszálliiás és kölesönzés. VII., 
Erzsébe t -kr t 9—11. Tel.: 146—396. 

Kamara, VI., Bajza-u. 18. Tel.: 220—S554 
422—961. 

Kárpát film. VII., Erzsébet-körűt 8- Tel.: 
422^-877. Raktár "a házban. 

Kinő film, VIII., Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. Raktár a házbari. 

K íné foto/ XIV., Thököly-ü t 150 .-Teli­
ig?—009. 

Kodak, V., Báthory-u. 6. Tel.: 114—158, 
114^-184. 

Kovács és Falud! laboratórium, XIV., 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchíon 
mű terem: '• XIV f Gyarmat-u . 49/b. Tel.: 
297—487. 

Kórmos Miklós ?ilmvállalata, VII., Erzsé­
bet kőrút 9—II, III. 6. Tel.: 422—574. 

Kovács Emil és Társa, VII., Erzsébet-
kőrút 8. Ter.:"4|l—948. Raktár a házban.: 

Központi filmkezelö, VII., Erzsébet-körűt 
9—11. Tel.: 144--863, 139—990. 

Krupka filmgyár és laboratórium, XIV., 
Bácskai-u. 29'b. Tel.: 496^741. 

Lajta Andor, XIV., Thököly-út 75. Tel.: 
297—076. 

MAGTAR FILM, VI.", Bajza-utca 18. Tel.: 
220—855, 422—001. 

Magyar Film Iroda RT., IX., Könyves 
Kálmán-körút 15. Tel.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig, valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343, játékfilmgyártás; 
146—342, színészöltözök: 140—727, Inkey 
Tibor fényképész: 135—949, felirat­
készítő üzem: 139—211. Híradókiadás: 
VIII., Szentkirályi-u . 25. Tel.: 145—510. 
Fényképüzem: VIH-. Sándor-u. 5-7. Tel.: 
145—510. Filmkölcsönző-osztály: VII,, 
Erzsébet-krt 45,' Tel.: 222—099. 

Magyar Film Otthon, VI., Eötvős-u. 23/b, 
Tel.: 122—463. 

Magyar írók Fifcaje R t , XIV., Gyarmat-
utca 39;Te l . : 387—998. 

MMOE, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon: 
136—005. 

Matador film, VIII., Sándor-tér ». TeL: 
132—774. Raktár: V i l i , Nepszinház-u 
19. Tel.: 349-414. 

Mester film, XIV., Thököly-út 116. Tel.: 
296—269. 

Metro-Góldwyn-Mayér, VIII., Sándor-tér 
3. Tel.: 144—424, 144—423. Raktár a ház­
ban. 

Mozgóképüzerai r t . kölcsönosztálya. VII., 
Akácfa-u. 4. Tel.: 144—487, 144—488. 
Raktár: V i l i . , l?un-u. 12. TeL: 144—486. 

Magyar Mozgófénykép-gépkezelök Orszá­
gos Egyesülete, VIII., Népszínház-utca 
19. I. 0 . u. 2—4.) 

Molnár Ferene mozi-szénkereskedő, VI.t 
Király-u. 90. II, 20. Tel.:,421—262. 

Művészfilm, VII., Rákóczi-út 40. Tel . : 
340—397. Raktár a názban. 

HeW York kávéház, VII., Erzsébet-körűt 
9—11. TeL: 131—SSOV 131-rr981. > 

Obieetiv film* VII., Erzsébet-körűt 8. 
TeL: 422—960. 

Oktatófilm kirendeltség, VIII., Csep-
reghy-u.- 4. TeL: 330—926. 

Oláh György gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. mozigépeinek képviselője, VIII., 
Rökk Szilárd-u.' 20. TeL: 349—933. 

OMME, VIII., Osokonay-u. 10. Telefo»: 
143—018. 

Orbán—Balogh, TIL, Hirsfa-u. 6. TeL. 
132—940. 

Paeséry László, X I I , Királyhágé-utea 16. 

Pajor Ferene, VII., Munkás-u. 3/b. T e l é | 
íóhhívó: 144—087. 

Palatínus film, VII.,; Erzsébet-krt 9--1L-1 
TeL: 145—411, 145—113 

Palló film kft. VII., Rákóczi-út 12. te l . i 
133—532, Raktár a házban. 

Papp Béláné és Társa betéti társasági 
; VIL, E rzsébet -kr t 9—11. TeL: 138—031] 
Paramount film, VIII., Rákóczi-út 58.' 

TeL: 1347-437, 140—522. Raktár a házbaW 
Pásztor film, VIII., Rákóczl-ót 9. Tel ii 

387—593Í 
Pátria film, VII., Erzsébet-körűt 8. Tel.: 

221—807. Raktár: VIII., Népszínház-u. 
19. TeL: 349—414. 

Pegazus film, VII., Erzsébet-körű t 7. a t 
TeL: 136—463. 

Petsman Ferene, VIII., Mária-u. 19. TeL: 
136—449, 

Petsman László, VI., Teréz-körút 3. Tél.: 
112—890. Csillaghegy: 163—429. 

Pflumm Tibor dr. filmkolcsönzö vállalata. 
VII.'," Erzsébét-krt. 9—11. TeL: 137—711.'. 

Photophon film, VII., Erzsébet-krt 8. Tel.. 
422—005. 

Phöbns fllmköIesönzS, VII., Erzsébet-
kőrút 8. Tel.: 222—617. Raktár a házban. 

Pictura film, XIV. Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

Prizma film, VI., Ándrássy-út 88. Tel.: 
122—345, 

Projectograph, VIII., Rákóczi-tér 11. Tel,: 
132—201. 

Radó István, VI., Ándrássy-út 68. Telefon: 
122—345. 

Reflektorfilm, VIII., Sándor- tér 4, TeL: 
1-12—529. Raktár: VIII., Rökk Szilárd-u. , 
20. Tel.: 140—722. 

Réx film, Vli., Erszébe t -korú t9—lí . Tel:. ", 
141—200. 

Schilling Gyula, VIL, Bózsa-ü. 33. TeL: 
141—009. 

SeidI és Veress laboratórium, X I V , 
Thököly-út 61. Tel: 467—775. 

Simonyi Vilmos mérnök, az ÖMME szak­
értője , XI., Fehérvár i -út 147. T.: 257—110. 

Sláger film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: ; 
222—618. Raktár a házban. -

Standard film, VII., Erzsébet-körűt 8. ; 
TeL: 333—797. 

Star filmgyár, VI., Vilmos császár-űt 6f. [ 
TeL: 113—036. Gyértelep: II., Pasarétl-
út 122. TeL: 164—287. 

Székely Sándor mérnök, V,, Pozsonyi-út i 
40'. TeL: 292—506. i 

Szénásy-Macskássy színes trükkfilmek,: 
IV., Múzeum-kőrút 1/b. TeL: 380—02T. 

Takács film, XIV., Thököly-út 116. Tel. : 
296—125. 

Tobis film, VII., Erzsébet-körűt 16. TeLí 
222—«». 

Telefongyár K. T., XIV., Hungária-körű* 
126—128. TeL: 287—930. 

Turul Szépmíves Filmgyártó és Filmter-
jesztö Szövetkezet, VIII., József-körűt 
35. TeL: 330—766. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E. vetí t i 
mozgalmi törzs, VIII., Rökk Szilárd-: 
utca 20. 

Ofa film, IV., Kossuth Lajos-u. 13. Tei.: 
183—858, Raktár a házban. Telefóa: 
389—036. 

Cniversal film, VIII., Népszinház-u. 21. 
Tél.: 138--447. 138—448. Raktár a házban. 

Valter reklámanvagkölcsönző, ve t í tő­
vászon-karbantartás, Vli. , Erzsébet-krt. 
* TeL: 222*—188. 

Váézi Dezső, a MAGYAR FILM f. szer- • 
kesztöje, Magyar Film Iroda, I X , ker. 
Könyves Kálmán-körűt 15. TeL: 139—211-
Lakás: VIII., Üllői-út 42. Tel.: 138—SW. I 

Wamoseher Béla dr. fllmvállalata, VII., 
Erzsébet-krt . 8. TeL: 137—438. 

Warner Bros. First National, VIII., í ó -
zsef-krt. 80—32. TeL: 132—598. 141—464. 
Raktár: VIII., Népszínház-u. 18. T é t : 
144—817. 

Zeneszerzők Szövetkezeté, IV., Gerlóczy-
ntca « i w • IRS—aaa ' 




